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    Odsjek / Smjer: Odsjek za bosanski jezik i književnost 

           Nastavni plan: 2015/2016. 

       

  
Obavezni predmeti 

  
Godina: I 

       

I s
e

m
es

ta
r 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Historija standardnih jezika 7 2 2 0 

2 Uvod u književnost 5 2 2 0 

3 Svjetska književnost I 6 2 1 0 

4 Usmena književnost 6 2 1 0 

5 Južnoslovenske književnosti I 6 2 1 0 

Ukupno: 30 10 7 0 

       

  
Obavezni predmeti 

  
Godina: I 

II
 s

em
e

st
ar

 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Fonetika i fonologija b/h/s jezika 7 2 2 0 

2 Norma i kultura b/h/s jezika 6 3 2 0 

3 
Bosanskohercegovačka književnost u 
srednjovjekovnom i osmanskom periodu 6 2 2 0 

4 Teorija književnosti 7 1 2 0 

5 Historija BiH 4 2 0 0 

Ukupno: 30 10 8 0 

       

       

       

  
Obavezni predmeti 

  
Godina: II 

       

II
I s

e
m

e
st

ar
 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Morfologija I 7 2 2 0 

2 Staroslavenski jezik 7 2 1 0 

3 Svjetska književnost II 6 2 1 0 

4 Pedagogija 5 2 0 0 

5 Engleski jezik I 5 1 2 0 

Ukupno: 30 9 6 0 
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Obavezni predmeti 

  
Godina: II 

       

IV
 s

e
m

e
st

ar
 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Morfologija II 5 2 2 0 

2 Južnoslovenske književnosti II 5 2 1 0 

3 Dijalektologija 5 2 1 0 

4 
Književnost BiH - austrougarski period i počeci 
moderne 6 2 2 0 

5 Engleski jezik II 5 1 2 0 

6 Izborni predmet 4       

Ukupno: 30 9 8 0 

 

      

       

  
Izborni predmeti (Student bira 1 predemeta) 1 

 
Godina: II 

       

IV
 

se
m

e
st

ar
 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Njemački jezik  4 1 3 0 

2 Historija civilizacija 4 2 0 0 

Ukupno: 8 3 3 0 

       

       

  
Obavezni predmeti 

  
Godina: III 

       

V
 s

e
m

es
ta

r 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Sintaksa I 6 2 2 0 

2 Historija bosanskog jezika I 6 2 2 0 

3 
Južnoslovenske književnosti u prvoj polovini 
XX vijeka 6 2 2 0 

4 Književnost BiH od 1918. do 1945. godine 7 4 4 0 

5 Svjetska književnost u prvoj polovini XX vijeka 5 2 0 0 

Ukupno: 30 12 10 0 
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Obavezni predmeti 

  
Godina: III 

       

V
I s

e
m

e
st

ar
 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Sintaksa II 5 2 2 0 

2 Lingvostilistika 5 2 2 0 

3 Historija bosanskog jezika II 6 2 2 0 

4 
Svjetska književnost u drugoj polovini XX 
vijeka 5 2 0 2 

5 Psihologija 5 2 0 0 

6 Izborni predmet 4       

Ukupno: 30 10 6 2 

       

  
Izborni predmeti (Student bira 1 predemeta) 1 

 
Godina: III 

       

V
I 

se
m

e
st

ar
 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Frazeologija 4 2 0 0 

2 Teorija i praksa odnosa s javnošću 4 2 2 0 

Ukupno: 8 4 2 0 

       

       

  
Obavezni predmeti 

  
Godina: IV 

       

V
II

 s
e

m
es

ta
r 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Sintaksa padeža i glagolskih oblika 6 2 2 0 

2  Savremena književnost BiH 8 4 4 2 

3 
Metodika nastave bosanskog jezika i 
književnosti (teorija) 7 2 1 1 

4 Opća lingvistika 5 2 2 0 

5 Izborni predmet 4       

Ukupno: 30 10 9 3 
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Izborni predmeti (Student bira 1 predemeta) 1 

 
Godina: IV 

       

V
II

 

se
m

e
st

ar
 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Selimović u engleskom jeziku 4 2 0 0 

2 Izborne kampanje 4 2 2 0 

Ukupno: 8 4 2 0 

       

  
Obavezni predmeti 

  
Godina: IV 

       

V
II

I s
em

e
st

ar
 

RB Naziv predmeta ECTS Predavanja Vježbe Lab / Seminar 

1 Leksikologija 5 2 1 0 

2 
Južnoslovenske književnosti druge polovine 
XX vijeka 7 2 2 0 

3 
Metodika nastave bosanskog jezika i 
književnosti (praksa) 6 1 2 1 

4 Dječija književnost 4 1 2 0 

5 Završni rad 8 0 0 0 

Ukupno: 30 6 7 1 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

 
Šifra predmeta: Naziv predmeta:   Historija standardnih jezika 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I Semestar: I Broj ECTS kredita: 7 

Status: obavezni 
predmet  

Broj sati sedmično: P 2; V 2 Ukupan broj sati: 30+30 
 

Nastavnik:       doc.dr. Elvira Dilberović 
                         v.ass. Edim Šator 

Jezik: bosanski 

Kontakt detalji: edim.sator@unmo.ba 
elvira.cemalovic@unmo.ba  
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična 

kvalifikacija: 
Predmet je matični na Odsjeku za bosanski jezik i književnost. 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Vrijednost ECTS kredita je definisana u skladu sa brojem časova, 

obimom nastavnog programa i značajem predmeta za nastavak 

studija.   
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati procese standardizacije koji su doveli do standardnih 

jezika 
 Poznavati procese standardizacije bosanskog jezika i znati sve 

važnije normativne priručnike 
 Biti u mogućnoasti povezati pomenuta znanja sa znanjem iz 

opće historije 
 Moći koristiti stečena znanja u izučavanju historije jezika 

 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Upoznati studente sa b/h/s jezikom kao dijasistemom i procesima 
standardizacije na tlu Bosne i Hercegovine, Srbije,  Crne Gore i 
Hrvatske.  

1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Južnoslavenski dijasistem 
2. Organski idiomi 
3. Neorganski idiomi 
4. Klasifikacije i karakteristike organskih idioma 
5. Standardni jezik/ narodni govori 
6. Proces standardizacije kod Srba i Crnogoraca 
7. Test 
8. Proces standardizacije u Hrvatskoj 
9. Test 
10. Standardizacija u Bosni i Hercegovini 

mailto:edim.sator@unmo.ba
mailto:elvira.cemalovic@unmo.ba
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11. Bečki književni dogovor 
12. Uspostavljanje zajedničke norme i njene odlike 
13. Varijante i varijantno raslojavanje 
14. Odnosi među književnim jezicima 
15. Test 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije  

1. 70% 
2.  15% 

      3.  15% 
 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 20% 
6. 20% 
7. 40% 

LITERATURA 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Vince, Z. „Putovima hrvatskog književnog jezika“,Zagreb, 

1999. 
2. Jahić-Halilović-Palić „Gramatika bosanskoga jezika“, 

Zenica,2000. 
3. Simić-Ostojić „Osnovi fonologije srpskohrvatskoga književnog 

jezika“, Nikšić, 1989. 
 

 
 
Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Svjetska književnost I 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I Semestar: I Broj ECTS kredita: 6 
 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2+ 1  
Ukupan broj sati:30+15 

Nastavnik:              prof.dr. Dijana Hadžizukić 
                                V. ass.Irma Marić 

 
Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: irma.maric@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 
bodovne vrijednosti: 

Bodovna vrijednost je definisana na osnovu ukupnog broja časova, 

obima gradiva i značaja sadržaja predmeta za sva kasnija izučavanja 

historije književnosti. 
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija (znanja 
i vještina) / ishod 

učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Poznavati razvoj antičke književnosti i njene najvažnije 

žanrove 
 Znati temeljna djela istočnjačke književnosti i moći to znanje 

povezati sa bosanskohercegovačkom orijentalnom 

književnošću 
 Znati temeljne pojmove srednjovjekovne poetike, vrste i 

žanrove i moći to znanje primijeniti unutar izučavanja 

južnoslavenskih književnosti srednjeg vijeka 
 Steći znanja o poetici humanizma i renesanse, žanrovskim 

oblicima, te stečena znanja primijeniti u okviru izučavanja 

hrvatske renesansne književnosti. 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Cilj predmeta Pregled svjetske književnosti I jeste upoznavanje 
studenata sa književnostima antike, starog istoka, srednjeg vijeka, te 

književnosti humanizma i renesanse. 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 

1. Antički epovi Ilijada i Odiseja 
2. Antička poezija.  
3. Antički pjesnici: Arhiloh,Sapfo,Anakreont, Katul, horacije, 

Tibul, Propercije, Ovidije  
4. Antička drama (tragedija): Eshil, Sofoklo i Euripid;  
5. Aristofan i Plaut 
6. Drevni epovi: Ep o Gilgamešu, Firdusi, Rustem i Suhrab iz 

mailto:irma.maric@unmo.ba
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Šahname 
7. Arapsko-islamska proza: Hiljadu i jedna noć 
8. Perzijski klasici: Hajjam, Hafiz, Sadi, Mevlana, Rumi 
9. Svete knjige: Biblija, Kur'an, Tora 
10. Srednjovjekovna književnost 
11. Književnost humanizma i renesanse 
12. A. Dante: Božanstvena komedija; G. Boccaccio: Dekameron;  
13. F. Petrarca: Kanconijer 
14. W. Shaekespeare: Hamlet i Romeo i Julija 
15.  Miguel de Cervantes: Don Kihot 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.   25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.  Iosif M. Tronskij, Povijest antičke književnosti 
2. M. Đurić, Antička književnost 
3. Johan Huizinga, Jesen srednjeg vijeka 
4. Miroslav Pantić, Humanizam i renesansa 
5. Vladislava Ribnikar – Perišić, Humanizam i renesansa u Evropi 
6. Četiri perzijska pjesnika, uredio Bećir Džaka 
7. Jan Kott, Šekspir naš savremenik 
8. Ivo Šoljan, Okovi i sloboda: Šekspir u doba klasicizma 
9. Ljiljana Pavlović – Samurović, Don Kihot M. de Servantesa 

 
Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
 
Šifra predmeta:  

Naziv predmeta: Južnoslavenske književnosti I   

Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I Semestar: I Broj ESTS kredita: 6  

Status: Obavezni predmet  
 

Br. sati sedmično:  2 P, 1 V Ukupan broj sati: 30+15 

Nastavnik:   prof.dr. Alija Pirić / V. ass.Irma Marić 
 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: irma.maric@unmo.ba 

konsultacije u kabinetu profesora 
Matična kvalifikacija: Odsjek za bosanski jezik i književnost 
Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i vrste i 

obima književnih djela predviđenih programom. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati prepoznati karakteristike srednjovjekovne 

književnosti 
 Poznavati temeljne osobine renesansne književnosti 
 Moći komparativno pratiti književna kretanja u 

južnoslavenskim zemljama unutar evropskog konteksta 
 Razviti sposobnost primjene stečenog znanja za rad na 

starim bosanskim tekstovima unutar predmeta 
Bosanskohercegovačke književnosti srednjeg vijeka. 

1. CILJ PREDMETA Upoznati studente s hrvatskom i srpskom knjiž. srednjega vj., 

njezinim počecima, stranim utjecajima i staroslavenskim 

naslijeđem, te periodizacijom i književnim žanrovima;  
1a. Pred. koji su 
preduslov: 

Nema ih 

2. Osnovne tematske 
jedinice 

1. Uvod u srednjovjekovnu pismenost općenito;  
2. Pisma: glagoljica, ćirilica, latinica 
3. Tekstovi na narodnom i crkvenoslavenskom jeziku; 
4. Proza (hagiografije, biografije), prijevodna i izvorna;  
5. Kompozicijske, strukturne, tematske i stilske odlike; 
6. Roman – termin; poganska i viteška tematika; kršćanska 

tendencija; svjetovni elementi; 
7. Pripovijetke – termin; utilitarna poetika; 
8. Poezija – prevedena i izvorna; teme 
9. Dramsko pjesništvo – oblici, teme, obilježja 
10. Humanizam i renesansa: termini; odnos prema antici i 

srednjovjekovlju; preteče, «studio humana» 
11. Hrvatska renesansna književnost – ljubavna poezija; 

mailto:irma.maric@unmo.ba
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poetika, utjecaji, domaće naslijeđe  
12. Marin Držić 
13. Renesansni ep – poetika; renesansni teatar – dramski 

oblici; Barokna književnost 17 st.  
14. Ivan Gundulić 
15. Prosvetiteljstvo / Reljković / Dositej 

 
3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 
 

 

3.1 način izvođenja 

nastave 
Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 

 1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 
4. gost predavač 

1. 70% 
2. 10% 
3. 10% 
4. 10% 

1.2 način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata  
 
 
 
 

 Opis aktivnosti 
1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7.  test (finalni)  

Učešće u ocjeni (%)  
1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 20% 
6. 20% 
7. 40% 

2. LITERATURA: Hrvatska književnost srednjeg vijeka, MH, Zagreb, 1969. 
Stara srpska književnost I, II, III, Novi Sad/ Beograd 
Iz naše književnosti feudalnog doba, Svjetlost, Sarajevo, 1954. 
Marin Držić, Komedije 
Ivan Gundulić, Osman, Dubravka, Suze sina razmetnoga 
 

 
Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Uvod u književnost 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I Semestar: I Broj ECTS kredita: 5 
 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati:30+30 
 

Nastavnik:        prof.dr. Sanjin Kodrić 
                           ass. Fatima Trbonja 

Jezik: bosanski 
 

 
Kontakt detalji:  

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne 
vrijednosti: 

Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i ključnu 

poziciju predmeta u procesu kasnijeg izučavanja književnosti. 

Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Moći razlikovati književna djela od ostalih pisanih tekstova 
 Znati uočiti elemente strukture književnog djela i njihovu 

funkciju 
 Poznavati književne rodove i vrste 
 Steći vještinu analize književno-umjetničkog teksta 
 Moći implementirati stečena teorijska znanja u nastavku 

studija i u nastavnoj praksi 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Cilj predmeta Uvod u književnost jeste da da studentima osnovna 
znanja o temeljnim književno-teorijskim pojmovima, žanrovima i 
vrstama, strukruri književnoog djela te odnosu djela i čitatelja. 

1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

 

2. Osnovne 
tematske jedinice 
koje se obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Nauka o književnosti; književna kritika i teorija književnosti 
2. Književnost kao mimezis;  
3. Književnost kao ekspresija 
4. Funkcija književnosti;  
5. Pojam ukusa i njegova histor. uslovljenost 
6. Struktura književnog djela 
7. Jezički nivo i nivo ''svijeta'' 
8. Zvukovni sloj; stih i proza kao ritmički oblici 
9. Priroda metrički organizovanog govora; osnovi versifikacije 
10. Pjesnička slika 
11. Simbol kao oblik svijesti 
12. Organizacija i preobražaj značenja u jeziku književnog djela 
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13. Svijet književnog djela 
14. 12. Podjela književnosti na rodove;  
15. Načini klasifikacije književnog stvaranja 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.  25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 
 
 

1. Zdenko Lešić, Teorija književnosti 
2. Zdenko Lešić, Jezik i književno djelo 
3. Milivoj Solar, Teorija književnosti 
4. Milivoj Solar, Teorija proze 
5. Z.Škreb, A. Stamać, Uvod u književnost-teorija metodologija 
6. J.M.Lotman, Struktura umetničkog teksta 
7. R.Velek i V. Ostin, Teorija književnosti 
8. Terry Eagleton, Književna teorija 
 

Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Usmena književnost 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I Semestar: I   Broj ECTS kredita: 6 
 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2P+ 1V Ukupan broj sati: 30+15 
 

Nastavnik:        prof.dr. Dijana Hadžizukić 
                          V. ass.Irma Marić  

Jezik: bosanski 
 

 
Kontakt detalji: irma.maric@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne 
vrijednosti: 

Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i obima 

predviđenog gradiva, kao i važnosti poznavanja usmene književnosti u 
izučavanju književnosti općenito. 

Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i 
vještina) / ishod 

učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati sve vrste usmenog stvaralaštva, te moći razlikovati žanrove 
 Znati prepoznati specifičnosti svakog oblika 
 Moći uočiti vezu između djela usmene književnosti sa prostora 

BiH sa djelima iste vrste stvaralaštva na južnoslavenskim 

prostorima. 
 Biti sposoban komparativno posmatrati djela usmene tradicije sa 

ključnim djelima svjetske književnosti. 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Upoznavanje studenata sa općim književno-teorijskim i žanrovskim 

književno-historijskim cjelinama, zajedničkim obilježjima i tokovima, 

kao i specifičnostima usmenoknjiževnih tokova kod Bošnjaka, Srba, 

Hrvata i djelimično Crnogoraca. 
1 a. Predmeti 
koji su 
preduslov: 

Nema ih 

2. Osnovne 
tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 

1. Uvod u studij usmene književnost  
2. Historijat nominacije, teorija usmenosti,  
3. Hronološka škola i proučavanje usmene epike. 
4. Bošnjačko usmeno pjesništvo- bilježenja i proučavanja;  
5. Podjela; grupe lirskih pjesama;  
6. Balada;  
7. Epska pjesma;  
8. Bošnjačka usmena proza, posebnosti; šaljive priče i Nasrudin 

hodža. 

mailto:irma.maric@unmo.ba
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9. Hrvatsko usmeno pjesništvo–oblici lirskih pjesama;  
10. Dinarski, panonski i mediteranski utjecaji; specifičnosti hrvatske 

usmene balade, bugarštice; usmena proza. 
11. Srpsko i crnogorsko usmeno pjesništvo – bilježenja i proučavanja;  
12. Lirika; kraći baladni oblici; usmena epika;  
13. Karakteristike crnogorske tradicionalne usmene epske tradicije;  
14. Pjesme i mit o Kosovu; usmena proza Vuka S.Karadžića i 

njegovih kazivača,  
15. Priče o Svetom Savi, hrišćanske legende, šaljive priče. 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 
 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način 

izvođenja 

nastave 
 

1.ex katedra 
    2.  diskusije 
    3.  prezentacije 
   

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 

    1.  obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.  25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 
 
 

1. Đenena Buturović – Bosanskomuslimanska usmena epika 
2. Vide Latković – Narodna književnost I 
3. Salko Nazečić – Iz naše narodne epike 
4. Salko Nazečić – O nekim pitanjima muslimanskih epskih pjesama 
5. Hatidža Krnjević – Usmene balade BiH 
6. Hatidža Krnjević -  Živi palimpsesti ili o usm. Narod. poeziji 
7. Đenena Buturović – Studija o Hermanovoj zbirci muslimanskih 

narodnih pjesama 
8. Smail Balić – kultura Bošnjaka 
9. Munib Maglajlić – Od zbilje do pjesme, Muslimanska usmena 

balada 
10. Tvrtko Čubelić – Historija i povijest usmene narodne književnosti 
11. Maja Bošković Stuli – Narodna književnost, zbornik  

Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti 

izvedbe 
predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta:  Fonetika i fonologija b,h,s jezika 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I Semestar: II Broj ECTS kredita: 7 

Status: obavezni 
predmet  

Broj sati sedmično: P=2; V=2 Ukupan broj sati: 30+30 
 

Nastavnik:       doc.dr. Elvira Ćemalović - Dilberović 
                          v.ass.Edim Šator 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: edim.sator@unmo.ba 

elvira.cemalovic@unmo.ba  
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, obima 

gradiva i opterećenja studenata u toku nastave. 
Opis općih i 
specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati klasifikaciju glasova i načine njihove tvorbe 
 Znati jasno artikulirati sve glasove, s posebnim akcentom na 

afrikate 
 Znati razliku između fonema i glasa; znati sve alternacije i 

moći ih prepoznati u tekstu 
 Poznavati akcenatski sistem bosanskog jezika i biti u 

mogućnosti pripmijeniti znanja kod akcentovanja tekstova 
 Koristeći stečena znanja o glasovnim promjenama moći će 

lakše savladati ortografsku normu. 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Studentima približiti jezik kao strukturu i upoznati ga sa nivoima 

jezičke analize i njihovim jedinicama, naročito sa fonetsko-
fonološkom jezičkom razinom. 

1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Vidovi jezičke analize 
2. Fonetika i fonologija: predmet njihovog izučavanja 
3. Glas, tvorba glasova, govorni aparat  
4. Klasifikacija glasova na osnovu akustičko-artikulacijskih osobina 
5. Test 
6. Fonem kao jezička jedinica   
7. Funkcija fonema 
8. Inventar fonema 
9. Konsonantske grupe 
10. Ostvarenja fonema/ alofoni 

mailto:edim.sator@unmo.ba
mailto:elvira.cemalovic@unmo.ba
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11. Alternacije fonema 
12. Test 
13. Prozodijski sistem 
14. Distribucija akcenata 
15. Fonostilistika 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

    Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 

3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije  

1. 70% 
2.  15% 

      3.  15% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 15% 
4. 15% 
5. 25% 
6. 35% 

4. LITERATURA 1. Jahić-Halilović-Palić „Gramatika bosanskoga jezika“, 

Zenica,2000. 
2. Barać, E. /et.al./ „Hrvatska gramatika“, Zagreb, 1995. 
3. Stevanović, M. Suvremeni srpskohrvatski jezik I/ Uvod i 

Fonetika/ Beograd, 1970. 

Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta:   Norma i kultura b,h,s jezika  

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I Semestar: II Broj ECTS kredita: 6 

Status: obavezni 
predmet  

Broj sati sedmično:  3+2 Ukupan broj sati: 45+30 
 

Nastavnik:       doc.dr. Elvira Dilberović 
                          V. ass. Edim Šator 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: elvira.cemalovic@unmo.ba  

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična kvalifikacija: Odsjek za bosanski jezik i književnost 
Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i 

zadataka koje studenti trebaju izvršiti, te značaja predmeta za 

konačne ishode učenja. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati ortografsku i ortoepsku normu bosanskog jezika 
 Steći početna znanja iz sociolingvistike 
 Moći prepoznati i ispravljati greške u zadanim 

tekstovima 
 Znati strukturu i tipove govornih situacija 
 Znati koristiti biblioteku i sve vrste bibliotečkih 

kataloga 
 Upoznati tehniku pisanja naučnog rada 
 Steći sposobnost izrade različitih pisanih tekstova 

(poslovni dopis, molba, žalba, seminarski i diplomski 

rad) 
 Biti u stanju podučiti učenike pisanju različitih oblika 

pisanih radova 
1. CILJ PREDMETA: 
 

Studenti se upoznaju sa procesom normiranja standardnog 
jezika, ortografskom i ortoepskom normom b/h/s jezika 
Uvođenje u strukturu i tipove govornih situacija; upoznavanje 

studenata sa metodologijom i tehnikom pismenih sastava. 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se obrađuju 
 
 
 
 

1. Norma bosanskoga jezika 
2. Poređenje norme b/h/s standarda 
3. Ortografska norma bosanskoga jezika 
4. Ortoepska norma bosanskog jezika 
5. Leksičko-semantička norma bosanskoga jezika 
6. Riječi stranog porijekla 

mailto:elvira.cemalovic@unmo.ba
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7. Jezički purizam 
8. Sintaksička norma bosanskoga jezika 
9. Jezičko normiranje  
10. Jezičko planiranje 
11.  Standardni jezik 
12. Raslojavanje jezika 
13. Bilingvizam i diglosija 
14. Jezici u kontaktu 
15. Govorni događaj, govorni čin i komunikacija 
16. Struktura i tipovi govornih situacija 
17. Struktura teksta 
18. Služenje bibliotekom (UDK sistem) 
19. Bibliotečki katalozi 
20. Tehnika pisanja naučnog rada 
21. Kompozicija pismenih sastava 
22. Karakteristike dobrog stila 
23. Govornički činovi 
24. Poslovno dopisivanje 
25. Seminarski radovi 
26. Sociolingvistički aspekti komuniciranja  
27. Norma i kultura bosanskog jezika u budućim 

istraživanjima 
28. Test 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

    Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 

3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije  

1. 70% 
2.  15% 

      3.  15% 
 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja – 
uključivanja studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 20% 
6. 20% 
7. 40% 

4. LITERATURA 1. Šamić, M. „Kako nastaje naučno djelo“, Sarajevo, 

1988. 
2. Bugarski, R. „Jezik u društvu“, Nolit, Beograd, 1978. 
3. Vuletić, B. „Gramatika govora“, Zagreb, 1980. 
4. Naš jezik u praksi, Institut za jezik, Sarajevo, 1979. 
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Šifra predmeta: Naziv predmeta: Bosanskohercegovačka književnost u 
srednjevjekovnom i osmanskom periodu 
 

Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I Semestar: II  Broj ECTS kredita: 6 

Status: obavezni 
program 

Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati: 30+30 

Nastavnik:      prof.dr. Sanjin Kodrić 
                       V. ass. Lejla Žujo    

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: Lejla.Zujo@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, obima 

gradiva i važnosti sadržaja predmeta za sva kasnija proučavanja 

bosanskohercegovačke književnosti. 
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Poznavati sve važnije pisane spomenike srednjovjekovne 

bosansko-humske pismenosti 
 Moći kontekstualizirati bosansko-humske spomenike 

pismenosti u južnoslavenske okvire 
 Steći znanja o vrstama književnog stvaranja unutar BiH u 

vrijeme osmanske vladavine 
 Znati prepoznati temeljne osobine alhamijado književnosti i 

književnosti na orijentalnim jezicima  
 Znati osnovne karakteristike franjevačke književne tradicije i 

moći je kontekstualizirati u šire kulturološke okvire 
 Poznavati osnovne karakteristike književnog stvaranja unutar 

srpske književne tradicije. 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Upoznati studente sa spomenicima pismenosti i književnosti 

srednjevjekovne Bosne, koji podrazumijevaju historijsko-pravne, 
epigrafske i crkvene tekstove, te prijevodnu i originalnu književnost. 
Upoznati studente sa oblicima književnog stvaralaštva u BiH u 

vrijeme vladavine Osmanskog carstva: krajišničkim pismima, 

alhamijado i književnosti na orijentalnim jezicima, franjevčakom 

književnosti i srpskom književnosti, pa sve do književnog stvaranja u 

doba austrougarske vladavine. 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov za polag.: 

 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 

1. Uvod u srednjevjekovnu pismenost općenito; pisma: 
glagoljica, (bosanska)ćirilica-bosančica, latinica 

2. Korpus tekstova: crkvene knjige i spisi: Grškovićev apostol, 

Divoševo evanđelje, Hvalov zbornik, Humačka ploča, Ploča 

sudije Gradiše 
3. Epigrafika- natpisi sa stećaka 

mailto:Lejla.Zujo@unmo.ba
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4. Korpus tekstova: Administrativno-pravni spisi: Kulinova 
povelja, Tvrtkova povelja Dubrovniku, Testament Hercega 
Stjepana, 

5. Korpus tekstova: hronike i rodoslovi 
6. Aleksandrida 
7. Krajišnička pisma i njihova obilježja i veza sa 

srednjevjekovnim administrativno-pravnim spisima 
8. Alhamijado književnost od kraja V do XX stoljeća; Vrste 

alhamijado knj. i njeni predstavnici: Mehmed iz Erdelja 
U.Čuvidina, F.Softa. A.Ilhamija, H.Kaimija, O.Humo, 

M.H.Uskuf 
9. „Potur šahidija/Magbuli Arif“-prvi rječnik  
10. Književnost na orijentalnim jezicima: sufijska poezija. 
11. Prestavnici: A. Sirrija, Velihadžić Razi, Mustafa Firakija, 

Medžazi, Lamekani, Zijajija Mostarac, M. Karamusić, 

Nihadija, Derviš-paša Bajezidagić, Muhamed M. Guranija, 
Fadil-paša Šerifović, H. Stočević, Rahumija, Arif Hikmet-beg 
Stočević. 

12. Prozno stvaralaštvo na orijentalnim jezicima: M. Muhlibija, 

Hasan K. Prušćak, M. Ejubović,  
13. Ljetopis: Mula Mustafa Bašeskija,  
14. Franjevci i njihov značaj u bh kulturi;  
15. Srpsko književno stvaralaštvo u BiH 

 
3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 10% 
6. 20% 
7. 25 % 
8. 25% 
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4. LITERATURA 
 
 
 
 
 
 
 

1. Grupa autora: Bh književna hrestomatija: Starija 

književnost, Zavod za izdavanje udžbenika, Sarajevo, 

1974. 
2. Dizdar, Mak „Stari bosanski tekstovi“, Svjetlost, 

Sarajevo, 1969. 
3. Kuna, Herta „Hrestomatija starije bosanske 

književnosti, knjiga I, Svjetlost, Sarajevo 1974. 
4. Krajišnička pisma (Bošnjačka književnost u 100 

knjiga) 
5. Abdurahman Nametak – Hrestomatija bh. Alhamijado 

literature 
6. Alija Isaković – Biserje 
7. Muhsin Rizvić – Panorama bošnjačke književnosti 
8. Sulejman Grozdanić, Amir Ljubović – Prozna 

književnost u BiH na orijen. jezicima 
9. Emina Memija, Lamija Hadžiosmanović – Poezija 

Bošnjaka na orijentalnim jezicima 
Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Teorija književnosti 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: I 
 

Semestar: II Broj ECTS kredita: 7 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 1+2 Ukupan broj sati: 15+30 

Nastavnik:       prof.dr. Sanjin Kodrić 
                           ass. Fatima Trbonja 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: irma.maric@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne 
vrijednosti: 

Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, obima 

nastavnih jedinica i važnosti teorije književnosti u svakom kasnijem 
izučavanju književnih djela. 

Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Steći znanje o književnim vrstama i rodovima 
 Znati razlikovati epiku, liriku i dramu 
 Znati primjeniti stečena znanja u proučavanju konkretnih 

djela unutar historija književnosti 
 Biti sposobni primjeniti stečeno znanje u radu sa učenicima 

1. CILJ 
PREDMETA: 
 
 

Cilj predmeta Teorija književnosti jeste ovladavanje znanjem o 
prirodi i strukturi književnih rodova i vrsta, specifičnostima svake od 

vrsta, ovladavanje ključnim književno-teorijskim pojmovima te 
njihovom upotrebom u proučavanju književnosti. 

1 a. Pred. koji su 
preduslov: 

1. Uvod u književnost 

2. Osnovne 
tematske jedinice 
koje se obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Lirska poezija; vrste lirske poezije 
2. Jezički izrazi lirske pjesme;  
3. Zvukovni sloj, ritam i rima 
4. Epska poezija; epski junak;  
5. Priroda epske naracije. 

6.  Vrste epske poezije 

7.  Pripovjedačka proza 
8. Priča; dijalektika razvoja fabule; lik 
9. Roman: pojam i vrste 
10. Karakteristike modernog romana 
11.  Osobine drame; struktura dramskog djela 
12. Dramske vrste: tragedija, komedija, savremena drama 
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13. Esejistika; dokumentarna književnost  
14. Metodologija proučavanja književnosti;  
15. Književne teorije 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način 

izvođenja nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 
studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit 

(finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.   25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 
 
 

1. Zdenko Lešić, Teorija književnosti 
2. Zdenko Lešić, Jezik i književno djelo 
3. Milivoj Solar, Teorija književnosti 
4. Milivoj Solar, Teorija proze 
5. Z.Škreb, A. Stamać, Uvod u književnost-teorija metodologija 
6. Hugo Fridrich, Struktura moderne lirike 
7. Milivoj Solar, Moderna teorija romana 
8. Terry Eagleton, Književna teorija 
9. Viktor Žmegač, Povijesna poetika romana 
 

Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

 
Šifra predmeta: Naziv predmeta:  Historija Bosne i Hercegovine  

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: I Semestar: II Broj ECTS kredita: 4 
Status: obavezni predmet 
 

Broj sati sedmično: 2 (p) 2 v 
 

Ukupan broj sati: 30 +30 
 

Nastavnik: prof. dr. Adnan Velagić 
V. ass. Almir Marić 
 

Jezik: bosanski  

 
Kontakt detalji: adnan.velagic@unmo.ba 

konsultacije u kabinetu profesora 
Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za historiju 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu obima gradiva i 
važnosti poznavanja opće historije u procesu izučavanja i 

razumijevanja historije književnosti. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati historiju BiH u prethistoriji i antici 
 Poznavati srednjovjekovnu historiju BiH 
 Znati historiju BiH u vrijeme osmanske vladavine 
 Znati historiju BiH od 1878. do kraja XX vijeka 
 Razumjeti ključna dešavanja u historiji  BiH i njen položaj 

unutar različitih država 
 Moći prepoznati i razumjeti događaje bitne za historiju 

književnosti 
 Biti sposobni povezivati znanja iz opće i kulturne historije 

BiH 
1. CILJ PREDMETA 
 
 

Pregled bosanskohercegovačke prošlosti, od najstarijih vremena 

do savremenog doba. U fokusu obrade tema su društveno- 
politička i kulturna zbivanja.    

1a. Predmeti koji su 
preduslov za polaganje: 

Nema ih 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 

1. Bosne i Hercegovine  u prethistoriji i antici  
2. BiH u srednjem vijeku 
3. BiH u sastavu Osmanskog carstva (1463-1878) 

4. BiH u austorugarskom periodu 
5. BiH u Prvom svjetskom ratu 
6. BiH u monarhističkoj Jugoslaviji 
7. BiH u Drugom svjetskom ratu 
8. BiH u sastavu socijalističke Jugoslavije 
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9. BiH kao samostalna država 
 

3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 
4. gosti predavač 

1. 70% 
2. 10% 
3. 10% 
4. 10% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
6. prezentacija 
7. test (parcijalni) 
8. test (parcijalni) 
9. test (finalni)   

1. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
6. 5% 
7. 20% 
8. 20% 
9. 40%. 

4. LITERATURA   1. Bosna i Hercegovina od najstarijih vremena do kraja 
Drugog svjetskog rata, Sarajevo, 1998. 

2. Enciklopedija (separat za BiH), Jugoslavenski 
leksikografski zavod, Zagreb, 1983. 

3. Esad Arnautović, Pregled historije BiH od prahistorije do 
kraja srednjeg vijeka, Mostar, 1997. 

4. Mustafa Imamović, Historija Bošnjaka, Sarajevo, 1997. 

 
Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Njemački jezik  

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: II Semestar: IV Broj ECTS kredita: 4 

 
Status: izborni predmet 
 

Broj sati sedmično: 1P 

+3V+3S 
 

Ukupan broj sati: 
15+45+45 
 

Nastavnik: mr. Anisa Trbonja Omanić, v. asst. Jezik: njemački 
 

 
Kontakt detalji: 
 

anisa.trbonja@unmo.ba  
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za njemački jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i 

vrste gradiva. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti 

će: 
 Moći koristiti jednostavne rečenice i fraze u 

razgovoru 
 Znati reći osnovne podatke o sebi 
 Moći razumjeti jednostavan razgovor 
 Steći osnovna gramatička znanja neophodna za 

nastavak učenja njemačkog jezika 
1. CILJ PREDMETA 
 
 

Cilj je da kandidat razumije i koristi poznate, svakodnevne 
izraze i posve jednostavne rečenice, da zna predstaviti 
sebe i druge, i drugim ljudima postavljati pitanja o 
njihovoj osobi te odgovarati na pitanja takve vrste, te da se 
može sporazumjeti na jednostavan način, ako poslovni 
partneri govore polagano i razgovjetno i ako su spremni 
pomoći. 

   
1a. Predmeti koji su preduslov 
za polaganje  

Nema predmeta koji su preduslov. 
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2. Osnovne tematske jedinice 
koje se obrađuju 
 

  
Lekcija 1  Hallo! Wie geht's?  
Komunikacija Vokabular Gramatika 
Sich begrüßen 
und vorstellen ◆ 
per Sie und 
per du ◆ das 
Herkunftsland 
nennen ◆ den 
eigenen Beruf 
nennen ◆ Zahlen 
von 1–100 ◆ 
sagen, welche 
Sprache man 
spricht ◆ Wörter 
aus anderen 
Sprachen 
Der Ton macht 
die Musik 
Der „Tag, wie 

geht’s“-Rap 11 
Zwischen den 
Zeilen 
Familienname 
und Vorname 10 

Pozdravne fraze; 
Upoznavanje; na 

„ti“ ,  
na „Vi“; zemlje i 

kontinenti; 
zanimanje; 
brojevi od 1-100; 
jezici; 
internacionalizmi
. 

Position des Verbs: 
Aussage, W-Frage und 
Ja/Nein-Frage; Artikel 
die, der, das 
Wortfeld 
Länder; Berufe; 
Sprachen 
Wortbildung 
Berufsbezeichnungen 
auf -in 7 
Lerntechnik 
Nomen mit Artikel 
lernen 12 
 

Lekcija 2 Begegnungen  
Adresse und 
Telefonnummer 
angeben ◆ 
Alphabet ◆ 
Buchstabieren ◆ 
Bestellen im 
Restaurant ◆ 
Angaben zur 
Person machen 
◆ 
Zahlen bis 1 000 
◆ Vermutungen 
anstellen 
Der Ton macht 
die Musik 
Beamten-ABC 27 
Zwischen den 
Zeilen 
Vermutungen 
äußern 24 

Adresa i broj 
telefona; 
Njemačka 

abeceda; 
spelovanje na 
njemačkom 

jeziku; 
naručivanje u 

restoranu; znati 
navesti lične 

podatke (godište, 

bračni status, 

državljanstvo, 
itd.); brojevi do 1 
000; znati 
formulacije za 
izražavanje 

pretpostavki 

W-Frage; 
Konjugation 
Präsens; 
Nominativ: 
bestimmter, 
unbestimmter 
und negativer 
Artikel; 
Akkusativ: 
unbestimmter und 
negativer 
Artikel 
Wortfeld 
Kleine Speisen und 
Getränke 
Lerntechnik 
Wortakzent mit 
Geste lernen 23 

Lekcija 3 Guten Tag, ich suche... 
Zahlen über 1 
000 ◆ 
statistische 
Angaben 
machen ◆ Preise 
angeben ◆ Im 

brojevi od 1 000; 
statistički podaci; 
znati navesti 
cijnu; snalaženje 

u robnoj kući. 

Adjektive; 
Akkusativ-
Ergänzung; 
Artikel als 
Pronomen 
Wortfeld 
Möbel; Währungen 
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Kaufhaus: 
sich orientieren, 
sich informieren 
Der Ton macht 
die Musik 
Der 
Einkaufsbummel-
Rap 39 
Zwischen den 
Zeilen 
erst, schon, fast, 
über, etwa 41 

Wortbildung 
Pluralformen 
Lerntechnik 
Nomen mit Plural 
lernen 37 

Lekcija 4 Im Supermarkt  
Einkaufen im 
Supermarkt und 
im Feinkostladen 
◆ Im 
Supermarkt: sich 
orientieren ◆ 
Ratschläge und 
Bitten 
Der Ton macht 
die Musik 
Bruder Jakob im 
Supermarkt 51 
Zwischen den 
Zeilen 
Tut mir Leid – 
Entschuldigung 
53 

Odlazak u 
kupovinu; 
snalaženje u 

kupovini; 
formulisanje 
savjeta i molbi. 

Dativ-Ergänzung: 
Personalpronomen 
und 
Ortsangaben; 
Imperativ 
Wortfeld 
Lebensmittel; 
Maßeinheiten und 
Verpackungen 
Lerntechnik 
Nomen mit 
Wortakzent lernen 
43 

 
 

   
3.NASTAVA/OCJENJIVANJE   
 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. način izvođenja nastave 1. ex katedra 

2. diskusije 
3. prezentacije 
4. gosti predavači 
5. ...................... 

1. 70% 
2. 10% 
3. 10% 
4. 10% 
....................... 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. kviz 
6. prezentacija 
7. test (parcijalni) 
8. test (parcijalni) 
9. test (finalni)   
........................ 

1. 5% 
2. ____ 
3. 5% 
4. 5% 
5. ____ 
6. 5% 
7. 20% 
8. 20% 
9. 40%. 
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4. LITERATURA Dallapiazza, Rosa-Maria (2010): Tangram aktuell 1. Kursbuch 

und Arbeitsbuch, Lektion 1 – 4, Hueber. 

 
Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta:   Morfologija I 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: II Semestar: III Broj ECTS kredita: 7 

Status: obavezni 
predmet  

Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati: 30+30 
 

Nastavnik:      doc.dr. Elvira Dilberović 
                             v. ass. Edim Šator 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: edim.sator@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična kvalifikacija: Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i obima 
nastavnih jedinica. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati temeljne pojmove i definicije iz morfologije 
 Znati morfemsku analizu riječi 
 Poznavati teorije o vrstama riječi i kriterije njihove 

podjele 
 Stečena znanja moći koristiti u nastavi iz predmeta 

Morfologija II 
1. CILJ PREDMETA: Upoznavanje studenata sa morfološko-tvorebnim i leksičkim 

karakteristikama standardnih jezika u BiH 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

Nema ih. 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Temeljni pojmovi i određenje morfologije 
2. Veza morfologije i fonetike i fonologije 
3. Veza morfologije i sintakse 
4. Morfem kao gramatička forma 
5. Vrste morfema 
6. Test 
7. Riječ, podjela riječi prema morflološkom kriteriju 
8. Gramatičke kategorije riječi 
9. Gramatička kategorija oblika riječi 
10. Sistemi deklinacije  
11. Sistemi  konjugacije 
12. Kriterij podjele vrsta riječi 
13. Teorije o vrstama riječi 
14.  Morfološka klasifikacija jezika 
15. Promjenjive vrste riječi 
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3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije  

 

1. 70% 
2.  15% 

      3.  15% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja 

– uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. test (parcijalni) 
5. test (parcijalni) 
6. test (finalni) 

1. 5% 
2. 15% 
3. 15% 
4. 20% 
5. 20% 
6. 25% 

LITERATURA 1.Jahić-Halilović-Palić „Gramatika bosanskoga jezika“, 

Zenica, 2000. 
2. Stevanović, M. „Savremeni srpskohrvatski jezik, knjiga I, 

Beograd, 1979. 
3.Barać, E. /et.al./“Hrvatska gramatika“, Zagreb, 1995. 

 
Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Staroslavenski jezik 

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: II Semestar: III 

 
Broj ECTS 
kredita: 7 

Status: 
obavezni predmet 

Broj sati sedmično: 
P = 2; V = 1  

Ukupan broj sati:  
30+15 

Nastavnik: doc. dr. Alen Kalajdžija 
                                    

Jezik: bosanski  

   
Kontakt detalji: alen.kalajdzija@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična kvalifikacija: Odsjek za bosanski jezik i književnost 
Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definasana na osnovu broja časova i 

obima nestavnih jedinica predviđenih programom. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti 

će: 
 Znati čitati staroslavenske ćirilične spomenike 
 Zanati analizirati sa historijskog i etimologijskog 

stanovišta slavensku leksiku 
 Moći stečena znanja primijeniti u oblasti historije 

bosanskoga književnog jezika 
 Biti upoznati sa sonovama filološkog analiziranja i 

tumačenja starih tekstova 
1. CILJ PREDMETA 
 
 

Cilj je predmeta uvesti studente u problem staroslavenskog 
jezika i njegova značenje za proučavanje slavenskih jezika, 
posebno njihove historije. U sklopu predmeta objasnit će se 
kulturno-historijske okolnosti nastanka najstarijega 
slavenskog književnog jezika (ćirilo-metodska 
problematika) te će se obraditi fonetsko-fonološki i morfo-
sintaksički razvoj staroslavenskog u sklopu praslavenske 
jezičke fizionomije na primjeru konkretne građe 
staroslavenskog jezika. 

1a. Uvjetni predmeti Nema 
2. Osnovne tematske jedinice 
koje se obrađuju 
 

2. Pojam staroslavenskoga jezika   
3. Historijski kontinuitet iz praslavenskog  
4. Definiranje staroslavenskog i pojava 

njegovih različitih terminoloških određenja 
5. Panonska misija  
6. Teorije dijalekatskog porijekla 

staroslavenskog jezika 
7. Test 
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8. Pregled razvoja vokalskog  sistema 
staroslavenskog jezika 

9. Pregled razvoja konsonantskog sistema 
staroslavenskog jezika.  

10. Pregled razvoja morfo-sintaksičkog sistema 

od praindoevropskog do staroslavenskog 
jezika  

11. Test 
12.  Ograničena filološko-paleografska analiza 

stsl. spomenika pisanih glagoljicom  
13. Ograničena filološko-paleografska analiza 

stsl. spomenika pisanih ćirilicom 
14.  Bosanska redakcija stsl. 
15. Rad na tekstovima 
16. Test  

3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja nastave 1. ex katedra 

2. diskusije 
3. prezentacije 
4. vježbe 

1. 40% 
2. 10% 
3. 10%  
4. 40% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. domaća zadaća 
7. test (parcijalni) 
8. test (parcijalni) 
9. test (finalni)   

1. 5% 
2. 5% 
3. 10%   
7. 20% 
8. 20% 
9. 40%. 

 
4. LITERATURA 1. Stjepan Damjanović: Staroslavenski jezik, Slovo iskona, 

Zagreb, 2002 
2. Svetozar Nikolić: Staroslovenski jezik I i II, Beograd, 

2004 (gramatika i čitanka) 
3. Radosav Bošković: Uporedna gramatika slovenskih 

jezika, Beograd, 2001  
4. Herta Kuna: “Redakcije staroslavenskog kao literarni 

jezik Srba i Hrvata”, Slovo, 15-16, Zagreb 1965, str. 183-
199. 

 
Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe 

predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Svjetska književnost II 

 
Nivo:dodiplomski 
studij 

Godina: II 
 

Semestar: III Broj ECTS kredita: 6 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2+1 Ukupan broj sati: 30+15 
 

Nastavnik:    prof.dr. Dijana Hadžizukić 
                       V. ass. Lejla Žujo 

 
Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: hidhadzizukic@bih.net.ba 

Lejla.Zujo@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, obima 

nastavnih jedinica i značaju predmeta u kasnijem izučavanju 

književnosti.  
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati razlikovati književne epohe, znati njihovu poetiku i 

specifične žanrove u periodu od baroka do realizma 
 Steći znanja o autorima i djelima te njihovoj međusobnoj 

povezanosti 
 Steći sposobnost interpretiranja temeljnih djela svjetske 

književnosti 
 Moći prepoznati obilježja književnih epoha i pravaca u 

okviru rada na tekstovima južnoslavenskih i 

bosanskohercegovačkih autora iz istog perioda. 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Cilj izučavanja predmeta Pregled svjetske književnosti II jeste 
upoznavanje sa poetikom baroka, klasicizma, romantizma i realizma 
te proučavanje najznačajnijih književnih ostvarenja iz navedenih 

epoha. 
1 a. Pred. koji su 
preduslov: 

1. Svjetska književnost I 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 

1. Poetika baroka 
2. Poetika klasicizma 
3. Klasicistička drama: P. Corneille: Sid, J. Racine: Fedra,       

J.B.P.Moliere: Tvrdica i Tartif 
4. Poetika romantizma 
5. J.W.Goethe: Patnje mladog Vertera, Faust 
6. Izbor iz romantičarske poezije: A.S. Puškin, M.J.Ljermontov, 

G.G.Byron,  V. Hugo, H. Heine,  J.W.Goethe 

mailto:hidhadzizukic@bih.net.ba
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7. A.S. Puškin: Evgenije Onjegin;  
8. M.J. Ljermontov: Junak našeg doba 
9. Kritička misao epohe realizma 
10. H.de Balzak: Evgenija Grande; G. Flaubert: Ema Bovari; 
11.H.B.Stendhal: Crveno i crno 
12. N.V. Gogolj: Šinjel;  L.N.Tolstoj: Ana Karenjina; 

13.A.P.Čehov:drame 
14. Poetika naturalizma – E.Zola: Žerminal 
15. Psihološki realizam F.M.Dostojevskog 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit 

(finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.   25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 

1. Germain Bazin, Barok i rokoko 
2. Jovan Hristić, Teorija drame: renesansa i klasicizam 
3. Miodrag Pavlović, Pesništvo evropskog romantizma 
4. Rudi Supek, Psihologija građanske lirike 
5. Miodrag Protić, Epoha realizma 
6. Milosav Babović, Ruska književnost XIX veka: realizam 
7. Boško Novaković, Realizam 
 
 

Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

Naziv predmeta:  
Pedagogija 

Šifra predmeta:  

0000 
Nivo ciklusa, godina studija, 

semestar Ciklus studija I II godina III 

Voditelj predmeta:  

Kontakt detalji: Konsultacije:                        Adresa (broj kabineta)                 
E-mail:                                               Tel.: 

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja 
sedmično: 2 

Sati vježbi  
sedmično: 

Ukupan broj 
sati: 30 

Bodovna vrijednost ECTS-a: 5 ECTS 
Matična kvalifikacija: Studij pedagogije 

Status predmeta: Obavezni  
Preduslovi za polaganje 

predmeta: Nema ih. 

Ograničenja pristupa 

predmetu: Nema ih. 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je utvrđena na osnovu broja časova i 

obaveza studenata. 

Cilj predmeta: 
Osposobiti studente za razumijevanje praktične obrazovnog 

i odgojnog aspekta njihove buduće profesije u savremenom 

kontekstu bh. obrazovanja 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) /ishod učenja: 

Po uspješnom završetku ovog predmeta studenti će moći: 
- Razumjeti cjelovit i sistematiziran uvid u 

pedagogijsku znanost, njezino utemeljenje i 
terminologiju  

- kritički promišljati i propitivati probleme 

suvremene pedagoške teorije i prakse  
- razumjeti smisao i sadržaj empirijskih i drugih 

istraživanja, na temu učinkovitosti prakticiranih 

oblika odgajanja  

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

1. Pedagogija kao znanost  
2. Predmet pedagogije  
3. Interdisciplinarnost u pedagogiji  
4. Socijalizacija, akulturacija, edukacija, odgoj i 
obrazovanje  
5. Odgojno obrazovni sustav  
6. Opće i stručno obrazovanje  
7. Cjeloživotno obrazovanje  
8. Proces, subjekti i čimbenici odgoja  
9. Odgojni ciljevi  
10. Kulturno-povjesna uvjetovanost odgoja  
11. Odgoj kao manipulacija  
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12. Humanistički pristup odgoju  
13. Subjekti odgojnog procesa  
14. Učenik kao subjekt odgoja  
15. Nastavnik 

Oblici provođenja 

nastave/metode učenja: 
predavanja,  auditorne vježbe, eksperimentalne vježbe, 

demonstracija itd. 
Ostale obaveze studenta (ako 

se predviđaju):  

Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % težinskog 

faktora provjere znanja: 

 
Na polovini semestra studenti polažu parcijalni ispit. 

Dolasci 5%; zadaće 5%; referat 10%, parcijalni ispit 30%; 

finalni ispit 50% 
 
 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

1. A. Vukasovid: Pedagogija, VII izdanje, Zagreb, 2001.  
2. N. Giesecke: Uvod u pedagogiju, 1993.  
3. Grupa autora: Pedagogija (Temeljnja znanja iz opde 
pedagogije, didaktike, školske pedagogije i andragogije), 

Dom štampe, Zenica, 2002.  
Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe 

predmeta: 
Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

Naziv predmeta: NAZIV PREDMETA 
Engleski jezik I 

Šifra predmeta:  

0000 
Nivo ciklusa, godina studija, 

semestar Ciklus studija I Godina studija II  / 
Semestar III 

Voditelj predmeta: Doc. dr. Edina Špago-Ćumurija 

Kontakt detalji: 
Konsultacije:  svaki dan,  9:30-10:00       Adresa (broj 
kabineta): Arapski studiji                 E-mail:       
edina@unmo.ba                                        Tel.: 063 345 935 

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja 
sedmično: 1 

Sati vježbi sedmično: 

2 

Ukupan 
broj sati: 
15+30 

Bodovna vrijednost ECTS-a: 5 ECTS 

Matična kvalifikacija: Odsjek za njemački jezik i knj., Odsjek za bosanski jezik i 

knj., Odsjek za historiju 
Status predmeta: Obavezni predmet 

Preduslovi za polaganje 
predmeta: Nema ih. 

Ograničenja pristupa 

predmetu: Nema ih. 

Obrazloženje bodovne 
vrijednosti: 

Predmet je izborni i nosi dogovoreni opseg od 4 ECTS-a. 
Student će na nastavi ostvariti 60 sati a preostalih 20 u 

samostalnom radu. 

Cilj predmeta: 

Studenti drugih studija će se upoznati sa osnovama engleske 

gramatike te usvojiti jezične vještine na nivou A1+ CEF 

skale. Fokus će biti na vještini govora, uz razumijevanje, 

čitanje i pisanje. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) /ishod učenja: 

Po uspješnom završetku ovog predmeta studenti će moći: 
- razumjeti govor na nivou A1+ CEF skale, u 

uobičajenim svakodnevnim situacijama, ako govornik 

relativno sporo i razgovijetno  izgovara 
- održavati govornu komunikaciju o temama iz 

svakodnevnog života, ličnog i iz okruženja 
- čitati i pisati o obrađenim temama 
- usvojiti najčešće ustaljene i idiomatske izraze u cilju 

lakšeg komuniciranja 
- upoznati se sa osnovnim elemntima kulture i običaja 

engleskog govornog područja  

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

1. Predstavljanje na engleskom 
2. Porodica i okruženje - opis 
3. Svakodnevne životne aktivnosti 
4. Odmor i zabava 
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5. Putovanje 
7. Zdravlje i dobrobit 
8. Obrazovanje 
9. Kupovina 
10. Hrana i piće 
11. Javne službe 
12. Vrijeme 
13. Zabava 
14. Dokolica i hobiji 
15. Radio i televizija 

Oblici provođenja 

nastave/metode učenja: predavanja,  vježbe, dijalozi, filmovi, dramatizacija 

Ostale obaveze studenta (ako 
se predviđaju): Studenti rade dvije zadaće u toku semestra.  

Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % težinskog 

faktora provjere znanja: 

Zadaćama studenti mogu ostvariti do 20% bodova, na 

pismenom ispitu do 40% i na usmenom do 40% od ukupnog 
broja bodova. 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

1. Weekly Guardian - 
http://www.guardian.co.uk/education/series/classroom-
materials 
2. Mustafa Tanović, Gramatika engleskog jezika, FHN 

Mostar 2000. 
3. materijali sa nastave koje studenti dobiju mailom 

Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe predmeta: Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ MOSTAR 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

 
Šifra predmeta: Naziv predmeta:   Morfologija II 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: II Semestar: IV Broj ECTS kredita: 5 

Status: obavezni 
predmet  

Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati: 30+30 
 

Nastavnik:       doc.dr. Elvira Dilberović 
                          v. ass. Edim Šator 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: edim.sator@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična kvalifikacija: Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i obima 

gradiva. 

Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija (znanja 
i vještina) / ishod 

učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati leksičke i gramatičke osobine svih vrsta riječi 
 Poznavati osnovne pojmove iz tvorbe riječi 
 Znati padežni sistem i moći razlikovati padeže 
 Stečena znanja moći koristiti nastavku studija 

1. CILJ PREDMETA: 
 

Analizirati načine tvorbe i tvorbene sisteme bosanskog, srpskog, 
hrvatskog jezika i upoznati studente sa morfološko-tvorbenim 
alternacijama. 

1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

Moroflogija I 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 

1. Leksičke i gramatičke osobine glagola 
2. Nepromjenjive vrste riječi  
3.  Leksičke i gramatičke osobine priloga 
4. Prilozi 
5. Prijedlozi 
6. Uzvici 
7. Riječce 
8.  Tvorbeni sistem b/h/s jezika 
9. Prefiksalna tvorba 
10.  Sufiksalna tvorba 
11.  Prefiksalno-sufiksalna tvorba 
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3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

4. ex katedra 
5. diskusije 
6. prezentacije  

 

2. 70% 
2.  15% 

      3.  15% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 20% 
6. 20% 
7. 40% 

4. LITERATURA 1. Babić, S. „Tvorba riječi u hrvatskom književnom jeziku“, 

Zagreb, 1986. 
2. Stevanović, M. „Savremeni srpskohrvatski jezik, knjiga I, 

Beograd, 1979. 
3.Barać, E. /et.al./“Hrvatska gramatika“, Zagreb, 1997. 

 
Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta: 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 

Šifra predmeta: Naziv predmeta: Južnoslavenske književnosti II 
 

Nivo:dodiplomski 
studij 

Godina: II Semestar: IV 
  

Broj ECTS kredita: 5 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2P+1V 
 

Ukupan broj sati: 30+15 

Nastavnik:       prof.dr.Dijana Hadžizukić 
                                       V. ass.Lejla Žujo 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: hidhadzizukic@bih.net.ba 

Lejla.Zujo@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: Odsjek za bosanski jezik i književnost 
Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i broja 

obaveznih književnih djela. 
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija (znanja 
i vještina) / ishod 

učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati osnovne karakteristike romantizma i realizma u 

srpskoj, hrvatskoj, slovenačkoj, crnogorskoj i makedonskoj 

književnosti 
 Steći sposobnost uočavanja bitnih razlika između 

karakterističnih obilježja evropskog romantizma, kao i 
uočavanja međusobnih oprečnosti 

 Poznavati najznačajnijie autore i djela epohe 
 Moći kontekstualizirati romantizam i realizam u opća 

historijska kretanja unutar 19. vijeka. 
1. CILJ PREDMETA: 
 

Upoznavanje studenata sa glavnim tokovima i razvojem hrvatske, 
srpske, slovenačke, makedonske i crnogorske književnosti u 

epohama romantizma i realizma. 
1 a. Pred. koji su 
preduslov: 

Južnoslavenska književnost I 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Romantizam u srpskoj književnosti – rad V.S.Karadžića,  
2. Poezija B.Radičevića, Đ.Jakšića, J.J.Zmaja, L.Kostića,  
3. Komedije J.S.Popovića;  
4. Romantizam u Hrvatskoj – ilirski pokret, jezčka reforma 

Lj. Gaja,  
5. Poezija S.Vraza, P.Petrovića,  
6. «Smrt Smail-age Čengića» I.Mažuranića;  
7. Šenoino doba;  
8. Odjeci romantičarskih ideja u Crnoj Gori (P.P.Njegoš), 

Makedoniji (K.Miladinov i G.Prličev) i Sloveniji 

(F.Prešern). 

mailto:hidhadzizukic@bih.net.ba
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9. Realizam u hrvatskoj knjiž. – društveno-historijski 
kontekst, razvoj kritike, 

10.  E.Kumičić, A.Kovačić, K.Š.Đalski, V.Novak, 
11. S.S.Kranjčević;  
12. Realizam u Srbiji – značaj rada S.Markovića,  
13. Pripovjedači: Laza Lazarević, Milovan Glišić, Radoje 

Domanović  
14. Romanopisci: Jakov Ignjatović, Stevan Sremac, S. 

Matavulj,  S. Ranković,  
15. Vojislav Ilić. 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 
4. zadaće 

1. 50% 
2. 10% 
3. 30% 
4. 10% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

      1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. test (parcijalni) 
5. test (parcijalni) 
6. test (finalni) 
7. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 25% 
5. 25% 
6. 20 % 
7. 15% 

4. LITERATURA 
 
 

1.  Jovan Deretić – Istorija srpske književnosti 
2. Ivo Frangeš – Povijest Hrvatske književnosti 
3. Miroslav Šicel – povijest hrvatske književnosti 
4. Edicija: Srpska književnost u sto knjiga 
5. Edicija: Pet stoljeća hrvatske književnosti 

 
Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta:   Dijalektologija 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: II Semestar: IV Broj ECTS kredita: 5 

Status: obavezni 
predmet  

Broj sati sedmično: 2+1 Ukupan broj sati: 30+15 
 

Nastavnik:       doc.dr. Alen Kalajdžija 
                         v.ass. Edim Šator 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: edim.sator@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, obima i 

složenosti nastavnih jedinica. 
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija (znanja 
i vještina) / ishod 

učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Poznavati dijalekatsku strukturu južnoslavenske jezičke 

zajednice 
 Znati detaljnu podjelu narječja na dijalekte 
 Detaljno poznavati historijsku sliku dijalekata na području 

BiH 
 Znati sve dijalekte bosanskog jezika 
 Stečena znanja iz historijske dijalektologije moći primijeniti 

u izučavanju historije bosanskog jezika 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Cilj predmeta je upoznati studente sa dijalekatskom slikom 
južnoslavenskog dijasistema, sa posebnim osvrtom na dijalekte 

bosanskog jezika i njihove specifičnosti. 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

Nema 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Južnoslavenska jezička zajednica 
2. Migracije i dijalekatska slika 
3. Historijski razvoj narječja 
4. Štokavsko narječje- kriterij podjele na dijalekte 
5. Ekavski govori štokavskog narječja 
6.  Štokavski ijekavski govori van BiH 
7. Historijski razvoj akcenatskog sistema od X do XV st.  
8. Dijalekti bosanskog jezika- historijski razvoj 
9. Dijalekti bosanskog jezika 
10. Starije i mlađe dijalektološke zone u BiH 

mailto:edim.sator@unmo.ba
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11. Čakavsko narječje, osnovne karakteristike 
12. Kajkavsko narječje, osnovne karakteristike 
13. Dijalektološka karta južnoslavenskih dijalekata 
14. Dijalekatska baza standardnih jezika 
15. Test 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije  

 

1. 60% 
2.  20% 

      3.  20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. prezentacija 
6. test (parcijalni) 
7. test (parcijalni) 
8. test (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 5% 
6. 15% 
7. 20% 
8. 40% 

LITERATURA 1. Peco, A. „Pregled srpskohrvatskih dijalekata“, 1985. 
2. Ivić, P. „Dijalektologija srpskohrvatskog jezika“, 1956. 
3. Peco, A. „Osnovi akcentologije srpskohrvatskog jezika“, 

1980. 
4.Grupa autora „Bosanskohercegovački dijalektološki zbornik“, 

Sarajevo 
5.Brozović, D.“Dijalektološka slika srpskorhrv.jez.prostora“ 

Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Književnost BiH – austrougarski period i počeci 

moderne 
 

Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: II Semestar:  IV  Broj ECTS kredita: 6 
 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati: 30+30 
 

Nastavnik:         prof.dr. Alija Pirić 
                             V. ass. Lejla Žujo 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: lejla.zujo@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana  na osnovu broja časova i 

obaveznih književnih djela. 
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija (znanja 
i vještina) / ishod 

učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Moći povezati historijske činjenice sa uvjetima književnog 

stvaranja 
 Znati osnovna kretanja u kulturi i književnosti BiH nakon 

1878. godine. 
 Znati najznačajnije autore unutar bošnjačke, hrvatske, srpske 

i jevrejske književne tradicije 
 Moći prepoznati utjecaje usmenih književnih oblika na 

pisanu bošnjačku književnost 
 Usvojiti znanja o autorima i djelima  
 Moći prepoznati elemente modernizma u književnim djelima 

ovog perioda 
 Steći sposobnost komparativnog izučavanja autora i djela 

modernizma unutar šireg južnoslavenskog prostora 
 Moći  primijeniti stečenoa znanja u radu sa učenicima 

1. CILJ PREDMETA Cilj predmeta je upoznati studente sa sudbonosnim i prijelomnim 
događajima u knjiž.BiH nakon 1878.godine i prvim oblicima knjiž. 
stvaranja po uzoru na evropske strukturalne modele.Upoznavanje 
studenata sa prvim modernim kretanjima u bh. knjiž., te 

naznačajnijim književnicima i djelima ovoga perioda. 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov za polag.: 

1.Bosanskohercegovačka književnost srednjeg vijeka 
2. Bosanskohercegovačka književnost osmanskog perioda 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 

1. Književno stvaranje – evropeizacija bošnjačke književnosti; 
2. Preporodna knjiž.; Godine zastoja, 

mailto:lejla.zujo@unmo.ba
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obrađuju 
 
 
 
 
 
 

3. Doba književnog bosanstva, Listovi i publikacije «Behar», 
«Gajret», «Biser»;   

4. Glavni predstavnici: Mehmed-beg K. Ljubušak, Riza-beg 
Kapetanović, Safvet-beg Bašagić, 

5. Prvi romani: E. Mulabdić, O.Nuri Hadžić, Poezija: O.Đikić,  
6. Književno stvaranje Hrvata u doba austroug. vladavine –  

«Osvit», «Nada», «Novi prijatelj Bosne», «Napredak»;  
7. Glavni predstavnici: I.F.Miličević, I. A. Miličević, I. Klarić, 

T. Alaupović, J. Božić, Mirko Jurkić, Eugen Matić. 
8. Književno stvaranje Srba: Mlada Bosna, «Bosanska vila», 

«Zora», «Prosvjeta»;  
9. Književno stvaranje Jevreja u BiH – časopis «La Alborada»,  

Glavni predstavnici: Moise Rafael Afijas – Zeki-efendija, dr. 
Moris Levi. 

10. Naznake modernih kretanja u književnosti BiH; Časopisi  
11. Romani A.H.Bjelevca, Proza N.Sarajlić, Š.Sarajlić  
12. Poezija A.K. Hasanbegova, M.Ć. Ćatić 
13.  A. Šantić,  
14. Svetozar Ćorović  
15. Jovan Dučić 

3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 
4. gost predavač 

1. 60% 
2. 10% 
3. 20% 
4. 10% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. domaća zadaća 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (finalni) 
7. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 10% 
4. 5% 
5. 25% 
6. 25% 
7. 25 % 
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4. LITERATURA 
 

 
 
 
 

Literatura: 
1. Muhsin Rizvić – Panorama bošnjačke književnosti 
2. M. Rizvić- Književno stvaranje muslimanskih pisaca u BiH u 

doba austr. vladavine 
3. M. Rizvić- Bosansko-muslimanska književnost u doba 

preporoda 
4. Alija Isaković-Neminovnosti 
5. Alija Isaković- Biserje 
6. M.Rizvić – Pregled književnosti naroda BiH 
7. Bošnjačka književnost u književnoj kritici 

Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

Naziv predmeta: NAZIV PREDMETA 
Engleski jezik II 

Šifra predmeta:  

0000 
Nivo ciklusa, godina studija, 

semestar Ciklus studija I Godina studija II  / 
Semestar IV 

Voditelj predmeta: Doc. dr. Edina Špago-Ćumurija 

Kontakt detalji: 
Konsultacije:  svaki dan,  9:30-10:00       Adresa (broj 
kabineta): Arapski studiji                 E-mail:       
edina@unmo.ba                                        Tel.: 063 345 935 

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja 
sedmično: 1 

Sati vježbi sedmično: 

2 

Ukupan 
broj sati: 
15+30 

Bodovna vrijednost ECTS-a: 5 ECTS 

Matična kvalifikacija: Odsjek za njemački jezik i knj., Odsjek za bosanski jezik i 

knj., Odsjek za historiju 
Status predmeta: Obavezni predmet 

Preduslovi za polaganje 
predmeta: Položen Engleski jezik I 

Ograničenja pristupa 

predmetu: Nema ih. 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 

Predmet je izborni i nosi dogovoreni opseg od 4 ECTS-a. 
Student će na nastavi ostvariti 60 sati a preostalih 20 u 

samostalnom radu. 

Cilj predmeta: 

Studenti će proširiti znanja o gramatici i nastaviti sa 

uvježbavanjem jezičnih vještina, sa ciljem postizanja A2+ 

nivoa CEF skale. Nakon oralne nastave u prvom semestru, 
pažnja će se usmjeriti na pisanje i čitanje, uz dalje 

uvježbavanje preostalih vještina. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) /ishod učenja: 

Po uspješnom završetku ovog predmeta studenti će moći: 
-  

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

1. Pisanje paragrafa  
2. Pisanje kraćih formi (razglednica, formulari) 
3. Bigrafije poznatih – rad na tekstu  
4. Pisanje biografije 
5. Oglasi za posao 
6. Intervju za posao 
7. Dopis 
8. Traženje informacija na engleskom jeziku 
9. E-mail 
10. Transport –čitanje uputa i snalaženje 
11. Pismo prijatelju 
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12. Reklame – rad na tekstu 
13. E-vijesti na engleskom  
14. Rad na odlomku književnog teksta na A2 nivou 
15. Esej – pisanje 

Oblici provođenja 

nastave/metode učenja: predavanja,  usmene i pismene vježbe. 

Ostale obaveze studenta (ako 
se predviđaju): Studenti rade dvije zadaće u toku semestra.  

Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % težinskog 

faktora provjere znanja: 

Zadaćama studenti mogu ostvariti do 20% bodova, na 
pismenom ispitu do 40% i na usmenom do 40% od ukupnog 

broja bodova. 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

1. Weekly Guardian - 
http://www.guardian.co.uk/education/series/classroom-
materials 
2. Mustafa Tanović, Gramatika engleskog jezika, FHN 

Mostar 2000. 
3. Materijali sa nastave koje studenti dobiju mailom 

Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe predmeta: Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Sintaksa I 

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: III Semestar: V 

 
Broj ECTS kredita: 6 

Status: 
obavezni predmet 

Broj sati sedmično: 
P = 2; V = 2 

Ukupan broj sati: 
30+30 

Nastavnik: prof. dr.  
                     v. ass. Sanja Merzić 

Jezik: bosanski  

 
Kontakt detalji: 
 

 
sanja.merzic@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja 
časova, složenosti nastavnih jedinica i obimu 
predviđenog gradiva. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Ovladati temeljnim pojmovima sintaksičke strukture 

proste rečenice i sintagmatike 
 Znati analizirati sintaksičku strukturu proste rečenice 
 Znati prepoznati funkcije rečeničnih članova 
 Stečena znanja moći primijeniti u izučavanju sintakse 

složene rečenice i sintakse padeža i glagolskih oblika 
1. CILJ PREDMETA 
 
 

Cilj predmeta jeste da studente upozna sa strukturom 
proste rečenice. Studenti će se osposobiti za sintaksičku 
analizu rečenice, te analizu i funkciju sintakseme i 
sintagme. 

1a. Uvjetni predmeti   Nema ih. 
2. Osnovne tematske 
jedinice koje se obrađuju 
 

1. Upoznavanje sa temeljnim pojmovima i terminima 
sintakse 

2. Sintaksema i njeno definiranje,  
3. (Ne)podudaranje sa morfološkim kriterijem podjele riječi;  
4. Podjela na punoznačne i nepunoznačne sintaksičke jedinice 
5. Sintagma, definiranje sintagme,  
6. Princip valentnosti u procesu udruživanja sintaksema u 

sintagmu,  
7. Funkcionalna i kategorijalna preobrazba sinteksema u 

sintagmi,  
8. Tipovi veze među sintaksemama u sintagmi (slaganje, 

rekcija, pridruživanje),  

mailto:sanja.merzic@unmo.ba
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9. Pojam slobodnih i vezanih sintagmi, podjela sintagme 
prema upravnome članu 
10. Rečenica,  
11. Kriterij podjele rečenice na komunikacijsku i 

gramatičku jedinicu;  
12. Predikativnost, obilježja predikativnosti (lice, vrijeme, 

način), izražavanje predikativnosti;  
13. Impersonalna rečenica 
14. Rečenični članovi, samostalni i nesamostalni članovi,  
15. Podjela i obilježja: predikat, subjekt, objekt, 

adverbijalne odredbe, atribut i apozicija 
3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. vježbe 

1. 50% 
2. 10% 
3. 40% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. domaća zadaća 
4. test (parcijalni) 
5. test (parcijalni) 
6. test (finalni)   

1. 5% 
2. 5% 
3. 10% 
4. 20% 
5. 20% 
6. 40%. 

   
4. LITERATURA 1. Dževad Jahić, Senahid Halilović, Ismail Palić: Gramatika 

bosanskoga jezika, Dom štampe, Zenica, 2000. 
2. Miloš Kovačević: Kroz sintagme i rečenice, Sarajevo, 

1992. 
3. Ivo Pranjković: Hrvatska skladnja, Hrvatska sveučilisna 

naklada, Zagreb, 1993. 
4. Mihajlo Stevanović: Savremeni srpskohrvatski jezik II, 

Naučna knjiga, Beograd, 1986. 
5. Milka Ivić: Lingvistički ogledi, Prosveta, Beograd, 1983. 
6. Palić, Ismail, Dativ u bosanskom jeziku, Sarajevo 
 
 

Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe 

predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Historija bosanskog jezika I 

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: III Semestar: V Broj ECTS kredita: 6 

 
Status: 
obavezni predmet 

Broj sati sedmično: 
P = 2; V = 2;   

Ukupan broj sati: 
30+30 

Nastavnik: doc. dr. Alen Kalajdžija 
V. ass. Sanja Merzić 

Jezik: bosanski  

 
Kontakt detalji: 
 

alen.kalajdzija@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je utvrđena na osnovu broja časova i 
složenosti nastavnih jedinica. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 ovladati osnovnim terminološkim instrumentarijem 

dijahronijskih disciplina; 
 svoja znanja primjenjivat će u analizi starobosanskih 

spomenika i na predmetu Historija bosanskog jezika 
II; 

  upotpunit će svoja saznanja iz oblasti staroslavenskog; 
 steći osnove klasičnog slavističkog obrazovanja.    

1. CILJ PREDMETA 
 
 

Cilj predmeta jeste da studente upozna sa dijahronijskim 
razvojem gramatičkog sistema bosanskog jezika. 
Studenti će se upoznati sa osnovnim pojmovima 
indoevropskog prajezika, praslavenskog, 
starobosanskog jezika, bosanskom redakcijom stsl. 
jezika, paleografskim osobinama prvih starobosanskih 
spomenika.  

1a. Predmeti koji su 
preduvjet za polaganje   

Nema ih. 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se obrađuju 
 

1. Osnovne karakteristike indoevropskog prajezika i 
indoevropske jezičke zajednice 
2. Balto-slavenska jezička zajednica prema praslavenskom 

jeziku 
3. Osnovne karakteristike  praslavenskog fonetsko-fonološkog 

mailto:alen.kalajdzija@unmo.ba
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sistema u odnosu prema starobosanskom jeziku 
4. Razvoj vokalskog sistema praslavenskog jezika od 
indoevropskog sistema  
5. Zakon otvorenog sloga i zakonomjernosti proistekle iz 
ovoga principa 
6. Praslavenski vokalizam: diftonzi i monoftongizacija; nazali, 
poluglasi, jat, jeri, vokalni r i l; metateza likvida, prijevoj, 
prijeglas   
7. Praslavenski konsonantizam: palatalizacije, jotovanja, 
jednačenja suglasnika, ispadanja suglasnika, ruki-pravilo 
8. Osnovne karakteristike razvoja prozodijskog sistema 
praslavenskog jezika; odnos prema četveroakcenatskom 

sistemu savremenog jezika  
9. Osnovne odrednice morfološkoga sistema praslavenskog 

jezika u odnosu na starobosanski 
10. Deklinacije imenica (tipovi i vrste), zamjenica (tipovi i 
vrste), pridjeva (tipovi i vrste), brojeva 
11. Glagolski sistem praslavenskog jezika: tematski i 
atematski glagoli; prosti i složeni oblici; lični i bezlični oblici; 

participi; glagolski broj; sistem glagolskog načina 
12. Komparacija pridjeva i priloga 
13.  Nepromjenjive riječi u praslavenskom i njihove osnovne 

karakteristike 
14. Osnovne osobine praslavenske sintakse 
15. Praslavenska leksika na južnoslavenskom terenu: leksički 
supstrati 

16. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja nastave 1. ex katedra 

2. diskusije 
3. prezentacije 
4. gosti predavači 
5. vježbe 

1. 40% 
2. 10% 
3. 10% 
4. 10% 
5. 30% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni)   

1. 5% 
2. 5% 
3. 10% 
4. 20% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 30%. 
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4. LITERATURA 1. Dževad Jahić, Senahid Halilović, Ismail Palić: Gramatika 
bosanskoga jezika, Dom štampe, Zenica, 2000. (uvodni dio) 

2. 2. Jovan Vuković, Istorija srpskohrvatskog jezika, Naučna 

knjiga, Beograd, 1974. 
3. 3. Radosav Bošković, Osnovi uporedne gramatike slovenskih 

jezika, Trebnik, Beograd, 2000 
4.  4. Marko Vego, Zbornik srednjovjekovnih natpisa Bosne i 

Hercegovine (I – 1962; II, III – 1964; IV – 1970), Izdanje 
Zemaljskog muzeja, Sarajevo, 1962; 1970. 
5. Petar Skok, Etimologijski rječnik hrvatskosrpskoga jezika, 
JAZU, Zagreb, 1971 
6. Aleksandar Belić, Istorija jezika, Zavod za udžbenike i 

nastavna sredstva, (Izabrana dela Aleksandra Belića, t. 7), 

Beograd, 1998 

Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe 

predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Književnost BiH od 1918. do 1945. godine 

 
Nivo:dodiplomski 
studij 

Godina: III Semestar: V Broj ECTS kredita: 7 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 4P+4V 
 

Ukupan broj sati: 60+60 

Nastavnik:   prof.dr.Dijana Hadžizukić 
                        ass.Lejla Žujo 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: 
 

hidhadzizukic@bih.net.ba 
Lejla.Zujo@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, obima 

književnih djela i značaju koji predmet ima za konačne ishode 

učenja. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati opća kretanja u kulturnom i književnom životu BiH u 

periodu između dva svjetska rata 
 Moći definirati i uočiti osobenosti bošnjačke, srpske, 

hrvatske i jevrejske književne tradicije 
 Znati najznačajnije autore i djela ovog perioda 
 Biti sposobni da komparativno izučavaju književnost BiH 

u kontekstu svjetske i južnoslavenskih književnosti istog 

perioda 
 Znati analizirati tekstove i biti u mogućnosti da prepoznaju 

utjecaje starijih književnih epoha unutar matične književne 

tradicije 
1. CILJ PREDMETA: 
 

Upoznavanje studenata sa glavnim tokovima i odlikama 
književnosti u BiH u periodu između dva rata, kao i 

specifičnostima u bošnjačkoj, srpskoj, hrvatskoj i jevrejskoj 

književnoj tradiciji ovog perioda. 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

1. Književnost BiH II-austrougarski period 
2. Književnost BiH II- počeci moderne 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 

 
1. Opća pitanja – tokovi književnog života, idejne i estetske 

tendencije,  
2. Nacionalni časopisi i društva. 
3. Bošnjačka književna tradicija – književna i kulturna 

djelatnost, listovi i časopisi;  
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4. Utjecaji poetike ekspresionizma na bošnjačke pisce  
5. Hamza Humo i Ahmed Muradbegović;  
6. Socijalna literatura i pisci na književnoj ljevici: Hasan 

Kikić i Zija Dizdarević; 
7. Tradicionalno pripovijedanje Alije Nametka i E. 

Čolakovića 
8. Poezija Saliha Alića, Hamida Dizdara, Atifa Ljubovića, 

Husnije Čengića. 
9. Srpska književna tradicija –Borivoje Jevtić, Novak Simić, 

Marko Marković, Jovan Kršić.  
10. Ivo Andrić, 
11. Hrvatska književna tradicija –  
12. Ekspresionizam A.B.Šimića (Preobraženja),  
13. Poezija Nikole Šopa;  
14. Pripovijetke Zvonimira Šubića. 
15. Jevrejska književna tradicija – pripovjedački opus Isaka 

Samokovlije.  
3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja 

– uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.  25 % 

4. LITERATURA:  1. Bošnjačka književnost u književnoj kritici, knj. III i IV 
2. Enver Kazaz, Bošnjački roman XX vijeka 
3. Zdenko Lešić, Pripovjedačka Bosna 
4. Musin Rizvić, književni život BiH između dva rata 

 
 

Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Južnoslavenske književnosti u prvoj polovini XX 

vijeka 
 

Nivo:dodiplomski 
studij 

Godina: III Semestar: V Broj ECTS kredita: 6 
 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati: 30+30 
 

Nastavnik:         prof.dr.Safet Sarić 
                            ass. Irma Marić 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: 
 

irma.maric@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična 

kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, broja i 

značaja književnih djela koja se obrađuju i važnosti predmeta u 

konačnim ishodima učenja. 
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati karakteristike moderne književnosti unutar 

južnoslavenskog prostora 
 Moći uočiti specifičnosti hrvatske, srpske, crnogorske, 

slovenačke i makedonske književnosti ovog perioda 
 Znati najznačajnije autore i njihova djela 
 Koristeći  prethodno stečena znanja biti u mogućnosti da 

analiziraju tekstove predviđene programom 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Upoznavanje studenata sa glavnim tokovima i razvojem hrvatske, 
srpske, slovenačke, makedonske i crnogorske književnosti od perioda 

moderne do Drugog svjetskog rata. 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov za polag.: 

1. Južnoslavenska književnost I 
2. Južnoslavenska književnost II 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Moderna u hrvatskoj književnosti – političke prilike i kulturni 

život, borba starih i mladih –  
2. A.G.Matoš, I.Vojnović, V.Vidrić,  
3. D.Šimunović, V.Nazor;  
4. Srpska književnost moderne - parnas i simbolizam  
5. M.Rakić, J.Dučić,  
6. B.Stanković,  
7. B.Nušić;  
8. Moderna stremljenja u slovenačkoj knj: I.Cankar,O.Župančić, 

D.Kette, J.A.Murn. 
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9. Književnost između dva rata – društveno-politički kontekst, 

pojava novih listova i časopisa,  
10. Ekspresionizam,  
11. D.Vasiljev, V.Petrović, D.Maksimović, M.Crnjanski,  
12. A.Cesarec, A.B.Šimić, T.Ujević, G.Krklec, D.Cesarić, 

M.Krleža;  
13. Nadrealizam: O.Davičo, D.Matić, M.Dedinac, A.Vučo; 

M.Ristić 
14. Socijalna književnost: T.Seliškar, K.Racin;  
15. Književno stvaranje u toku NOB-a: I.Goran Kovačić i 

Vladimir Nazor. 
3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. grupni rad 
 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 
 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.   25 % 

4. LITERATURA 1.Jovan Deretić – Istorija novije srpske književnosti 
      2.Ivo Frangeš – Povijest Hrvatske književnosti 
     3. Miroslav Šicel „Povijest hrvatske knjiž XX v“ 
    4.Vice Zaninović „Pregled književnosti s čitankom“ 

 
 
Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Svjetska književnost u prvoj polovini XX vijeka 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: III Semestar: V Broj ECTS kredita: 5 
 

Status:obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2+0 Ukupan broj sati: 30 
 

Nastavnik:           prof.dr.  Dijana Hadžizukić 
                              V. ass. Lejla Žujo 

Jezik: bosanski 
 

 
Kontakt detalji: 
 

Lejla.zujo@unmo.ba  
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i broja 

književnih djela koje studenti trebaju pročitati. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Steći znanje o najznačajnijim tokovima i pravcima u 

svjetskoj književnosti prve polovine XX vijeka 
 Znati najznačajnije autore i djela ovog prioda 
 Steći sposobnost komparativnog proučavanja modernizma 

unutar svjetske, južnoslavenskih i bosanskohercegovačke 

književnosti 
 Znati uočiti i analizirati elemente modernizma u djelima 

sadržanim u programu 
 Biti sposobni da stečeno znanje metodički primijene u 

nastavi 
1. CILJ PREDMETA: 
 
 

Cilj izučavanja predmeta  jeste omogućavanje uvida u 

najznačajnije tokove i pravce književnosti  prve polovine 

dvadesetog vijeka uz upoznavanje sa reprezentativnim 
književnim ostvarenjima ovog perioda. 

1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

1. Svjetska književnost I 
2. Svjetska književnost II 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 

1. E.A. Po: Gavran i duge pjesme, Doživljaji Gordona Pima 
2. C. Baudelaire: Cvijeće zla;  
3. W.Whitman: Vlati trave 
4. Poetika simbolizma: P.Verlaine, S.Mallarme,  
5. Valeri, 
6.  F.Bloh 
7. Futurizam:G. Apoliner,  
8. V.V. Majakovski 

mailto:Lejla.zujo@unmo.ba


62 
 

 
 

9. Poetika ekspresionizma;  
10. Najznačajniji predstavnici.  
11. Poetika i teorija nadrealizma: A.Breton, L. Aragon,   
12. Poezija J. Prevert-a 
13. Roman toka svijesti: M.Proust,  
14. J.Joyce,  
15. W. Woolf  

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja – 
uključivanja studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit 

(finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.   25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 
 

1. Gavrilović Zoran, Književna kritika (članak:Simbolizam u 

knj.) 
2. Nana Bogdanović, Futurizam Marinetija i Majakovskog 
3. Guillermo de Torre, Istorija avangardnih književnosti 
4. Aleksandar Flaker, Poetika osporavanja: avangarda i knjiž. 

ljevica 
5. Verezan, Fernan, i dr, Književni žanrovi i tehnike avangarde 
6. Maurice Nadeau, Istorija nadrealizma 
7. Leon Edel, Psihološki roman: 1900-1950. 

Način praćenja kvalitete 

i uspješnosti izvedbe 

predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Sintaksa II 

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: III Semestar: VI 

 
Broj ECTS kredita: 5 

Status: obavezni predmet Broj sati sedmično:2+2 
 

Ukupan broj sati: 30+30 

Nastavnik: prof. dr.  
                    v.ass. Sanja Merzić 

Jezik: bosanski  

 
Kontakt detalji: 
 

Sanja.merzic@unmo.ba  
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, 
obima gradiva i značaja predmeta za konačne ishode 
učenja. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati osnovne pojmove vezane za sintaksu složene 

rečenice 
 Znati analizirati strukturu složene rečenice 
 Znati razlikovati tipove i vrste zavisnosloženih i 

nezavisnosloženih rečenica 
 Stečena znanja moći primjenjivati u sintaksi padeža i 

glagolskih oblika, kao i u normi bosanskog jezika 
1.CILJ PREDMETA 
 
 

Cilj predmeta jeste da studente upozna sa principima 
funkcioniranja složene rečenice te da ih osposobi za 
sintaksičku analizu, što podrazumijeva prepoznavanje 
eksplicitnih i implicitnih nezavisnih te eksplicitnih i implicitnih 
zavisnih klauza. 

1a.Predmeti koji su 
preduvjet: 

Sintaksa I 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 

1. Pojam složene rečenice i upoznavanje sa osnovnim 

terminima 
2. Složena rečenica, odnos koordinacije i 

subordinacije – eksplicitna (sindetska) i implicitna 
(asindetska),  

3. Kriterij razdvajanja implicitnih koordiniranih i 
subordiniranih rečenica 

4. Nezavisnosložene rečenice,  
5. Tipovi nezavisnosloženih rečenica: sastavna, 

rastavna i suprotna eksplicitna rečenica;  
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6. Značenje, veznička sredstva; 
7. Sastavna, rastavna i suprotna implicitna rečenica, 

značenja;  
8. Isključna, zaključna, dopusna i objasnidbena 

rečenica i kriteriji uvođenja 
9. Zavisnosložene rečenice, pojam klauze, uvođenje u 

strukturu složene rečenice;  
10. Objekatska rečenica: podjela, značenja i uvođenje u 

strukturu složene;  
11. Adverbijalnoodredbene rečenice; mjesna, 

vremenska, načinska, poredbena, uzročna, 
posljedična, namjerna, pogodbena, dopusna  

12. Klauza, sindetska sredstva uvođenja;  
13. Atributska rečenica: odredbena i dopunska 

atributska klauza, veznička sredstva uvođenja 
14.  Rečenična kondenzacija,  
15. Principi kondenzacije: infinitivizacija, 

adverbalizacija, nominalizacija, predikatski apozitiv 
3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. vježbe 

1. 50% 
2. 10% 
3. 40% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. domaća zadaća 
4. test (parcijalni) 
5. test (parcijalni) 
6. test (finalni)   

1. 5% 
2. 5% 
3. 10%   
4. 20% 
5. 20% 
6.  40%. 

4. LITERATURA 1. Dževad Jahić, Senahid Halilović, Ismail Palić: Gramatika 
bosanskoga jezika, Dom štampe, Zenica, 2000. 

2. Miloš Kovačević: Kroz sintagme i rečenice, Sarajevo, 
1992. 

3. Ivo Pranjković: Hrvatska skladnja, Hrvatska sveučilišna 

naklada, Zagreb, 1993. 
4. Milka Ivić: Lingvistički ogledi, Prosveta, Beograd, 1983. 
5. Radoslav Katičić: Novi jezikoslovni ogledi, (odjeljak 

Sinaktičke studije), Školska knjiga, Zagreb, 1992. 
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Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta 

 
 
 
 

 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Lingvostilistika 

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: III Semestar: VI Broj ECTS kredita: 5 

 
Status: obavezni predmet Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati 30+30 
Nastavnik: doc.dr. Elvira Dilberović 
              V. ass. Edim Šator 

Jezik: bosanski 
 

 
Kontakt detalji: 
 

Edim.sator@unmo.ba  
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova 
i obima gradiva. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati analizirati tekst sa lingvostikističkog aspekta 
 Biti u mogućnosti povezati znanja iz lingvostilistike 

sa nastavom iz oblasti književnosti 
 Moći u toku rada primijeniti stečena znanja iz 

oblasti lingvistike 
 Stačena znanja moći iskoristiti u metodičkoj praksi 

1. CILJ PREDMETA 
 

Upoznati studenta sa temeljnim pojmovima stilistike i 
lingvostilističkom analizom teksta. 

1a. Predmeti koji su 
preduslov za polaganje   

Nema ih. 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se obrađuju 
 

1. Priroda jezičkog znaka;  
2. Ostali tipovi znakova; 
3. Definicija stila i stilistike;  
4. Stilistika i ostale nauke 
5. Razvoj stilistike  
6. Lingvistička stilistika;  
7. Pojam stilema 
8. Fonostilistika 
9. Morfostilistika 
10. Leksikostilistika 
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11. Sintaksostilistika 
12. Različite forme pojačanja ekspresije  
13. Funkcionalni stilovi 
14. Interferencija specijalnih stilova 
15. Nove ideje u proučavanju stila 

3.NASTAVA/   
OCJENJIVANJE 

Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 

3.1. način izvođenja nastave 1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 15% 
3. 15% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni)   

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 20% 
6. 20% 
7. 40%. 

4. LITERATURA 
Antica Antoš, Osnove lingvističke stilistike, 1974.             

Miroslav Čarkić: Fonostilistika stiha, 1995.                 
Milorad Ćorac: Metaforski lingvostilemi, 1982.            

 Marina Katnić-Bakaršić: Stilistika, 2001.                         
 Miloš Kovačević: Stilistika i gramatika stilskih figura, 1995. 
Zdenko Lešić: Jezik i književno djelo, 1987.                         

Branko Tošović: Funkcionalni stilovi, 1988.                   

Krunoslav Pranjić: Jezikom i stilom kroza književnost, 1991. 
 

 
 

 

Način praćenja kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Historija bosanskog jezika II 

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: III Semestar: VI 

 
Broj ECTS kredita: 6 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično:2+2 
 

Ukupan broj sati: 30+30 

Nastavnik:  doc.dr. Alen Kalajdžija 
    V. ass. Sanja Merzić 

Jezik: bosanski  
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Kontakt detalji: 
 

alen.kalajdzija@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična 

kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, 
obima i stepena složenosti gradiva. 

Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati analizirati spomenike koji pripadaju korpusu 

predstandardnih idioma 
 Znati razvoj jezičkog sistema i književnojezičke kulture 
 Moći razumjeti utjecaj predstandardnih idioma na savremeni, 

standardni jezik 
 Stečena znanja moći primjenjivati u ostalim historijskim 

disciplinama i u normi i standardu bosanskog jezika 
 Stečena znanja moći iskoristiti u izučavanju starih 

književnosti 
1.CILJ 
PREDMETA 
 
 

Cilj predmeta jeste da studente upozna sa dijahronijskim 
razvojem bosanskoga književnog jezika u osmanskom i 
austrougarskom periodu, do početaka standardizacije. 
Predmet ima zadatak da studente osposobi za osnovnu 
filološku i paleografsku analizu tekstova i spomenika u 
osmanskom periodu. U okviru predmeta posebno će se 
proučavati uloga novoštokavske folklorne koine u 
standardizaciji bosanskog jezika te će se ukazati na funkciju 
prve gramatike bosanskog jezika iz 1890.  

1a.Uvjetni pr.  Historija književnog jezika I 
2.Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 

1. Pojam starobosanskoga jezika, njegovo definiranje   
2. Jezičko-paleografske osobine spomenika pisanih na 

starobosanskom jeziku 
3. Bosanska redakcija staroslavenskog jezika i njene važnije 

jezičke osobine 
4. Srednjovjekovni bosansko-humski spomenici crkvenoga 

karaktera; bosanska redakcija stsl. jezika 
5. Jezičko-paleografske osobine spomenika 
6. Jezičke i paleografske osobine bosansko-humskog 

književnojezičkog nereligijskog stvaralaštva u srednjem 
vijeku:  epistolarna jezička produkcija, epigrafika, lijepa 
književnost 

7. Osnovne paleografske i ortografske osobine bosanskih 
srednjovjekovnih pisama 

8. Historijski razvoj dijalekata bosanskoga jezika i fenomen 
zapadne štokavštine 

9. Pojam zapadne štokavštine kao historijske činjenice u 

vremenskom i prostornom razvoju bosanskog jezika (na 
primjeru spomenika bosanskog književnog jezika u periodu 

mailto:alen.kalajdzija@unmo.ba
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od srednjovjekovlja do procesa standardizacije u XIX st.) i 
njen odnos prema južnoj štokavštini 

10. Jezičke i paleografske osobine krajiških pisama i fenomen 

jezičkih interferencija; kancelarije krajiških pisama 
11. Pojam književnojezičke koine alhamijado književnosti i 

fenomen ikavskog manira u bosanskom alhamijado pjesništvu  
12. Osmansko-bosanska leksikografska praksa 
13. Novoštokavska folklorna koine i udio bosanskoga jezičkog 

stvaralaštva u procesima jezičke standardizacije kod 

Bošnjaka, Crnogoraca, Hrvata i Srba (na primjeru građe 

usmenoga književnojezičkog stvaralaštva na bosanskom 

jeziku) 
14. Jezička politika u austrougarskom periodu i njen utjecaj na 

historijski kontinuitet bosanskog jezika 
15. Značaj Gramatike bosanskog jezika iz 1890. godine u 

procesima standardizacije i deskripcije bosanskoga jezika i 
gramatike Bosanski turski učitelj Ibrahima Berbića iz 1893. 

 
3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 
4. gosti predavači 
5. vježbe 

1. 40% 
2. 10% 
3. 10% 
4. 10% 
5. 30% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
7. test (parcijalni) 
8. test (parcijalni) 
9. test (finalni)   

1. 5% 
2. 5% 
3. 10% 
4. 20%  
7. 15% 
8. 15% 
9. 30%. 

4. LITERATURA 1.Dževad Jahić, Senahid Halilović, Ismail Palić: Gramatika 
bosanskoga jezika, Dom štampe, Zenica, 2000. (uvodni dio) 

2. 2. Trilogija o bosanskom jeziku Dževada Jahića: Bošnjački narod i 

njegov jezik; Bosanski jezik u 100 pitanja i 100 odgovora; Školski 

rječnik bosanskoga jezika, Dom štampe, Zenica, 1999. 
3. 3. Senahid Halilović: Bosanski jezik, Biblioteka Ključanin, Sarajevo, 

1991.  
4. 4. Muhamed Šator, Bosanski/hrvatski/srpski jezik u BiH do 1914., 

Fakultet humanističkih nauka, Mostar, 2004. 
5. 5. Jezik u Bosni i Hercegovini, zbornik radova, Institut za jezik u 

Sarajevu i Institut za orijentalne i istočnoevropske studije u Oslu, 
2005. 
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6. Omer Hazim Humo, Sehletul-vusul, Muzej Hercegovine, Mostar, 
2010. 
7. Alen Kalajdžija, „Elementi književnojezičke koine u najstarijoj 

alhamijado pjesmi „Hirvat türkisi“ (1588/1589.), Anali Gazi Husrev-
begove biblioteke, br. XXIX-XXX, Sarajevo, 2009 
8. Alen Kalajdžija, „Prilog terminološkom određenju 

starobosanskoga jezika“, Istraživanja, časopis Fakulteta 

humanističkih nauka, Mostar, 2010.   
Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Svjetska književnost u drugoj polovini XX vj. 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: III 
 

Semestar: VI Broj ECTS kredita: 5 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2+0+2 
 

Ukupan broj sati: 30+30 

Nastavnik:                 prof.dr.  Dijana Hadžizukić 
          V.ass. Lejla Žujo 

Jezik: bosanski 
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Kontakt detalji: 
 

Dijana.hadzizukic@unmo.ba  
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja književnih 

djela koja studenti moraju pročitati i ostalih predviđenih 

zadataka. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod 

učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Usvojiti znanja o književnim kretanjima od Drugog 

svjetskog rata  do kraja XX vijeka 
 Pročitati reprezentativna djela svjetske književnosti ovog 

perioda 
 Znati glavne osobine modernog i postmodernog romana, 

kao i političkog, egzistencijalističkog i drugih tipova 

romana. 
 Stečena znanja moći primijeniti u izučavanju 

južnoslavenskih i književnosti BiH istog perioda. 
1. CILJ PREDMETA: 
 
 

Cilj izučavanja predmeta Pregled svjetske književnosti III jeste 

omogućavanje uvida u najznačajnije tokove i pravce književnosti 

druge polovine dvadesetog vijeka uz upoznavanje sa 
reprezentativnim književnim ostvarenjima ovog perioda. 

1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

1. Svjetska književnost I 
2. Svjetska književnost II 
3. Svjetska književnost III-prva polovina XX vijeka 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

 
1.Književnost pod utjecajem II svjetskog rata 
2. Osobine zrele moderne 
3. T.Mann: Budenbrokovi, Smrt u Veneciji 
4. Egzistencijalistički roman: F.Kafka,  
5.A.Camus,  
6.J.P.Sartre 
7. Eksperimantalna drama: S. Beckett, B. Brecht,  E. Ionesco  
8. Američki roman: W. Faulkner: Svjetlost u avgustu;  
9. E. Hemingway: Starac i more 
10. Latinoamerička knjiž.: H.L. Borges,  
11. G. Marquez,   
12. C. Fuentes 
13. Postmoderna književnost – teorija 
14. Postm. romani: U.Eco: Ime ruže,  
15. V.Nabokov: Bijela vatra 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 

mailto:Dijana.hadzizukic@unmo.ba
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3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja 

– uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit 

(finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.  25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 
 

1. Škreb/Stamać, Uvod u književnost 
2. Leon Edel, Psihološki roman: 1900-1950.  
3. David Lodge, Načini modernog pisanja 
4. Nikola Kovač, Politički roman 
5. Jean-Francois Lyotard, Postmoderna protumačena djeci 
6. Svetislav Jovanov, Rečnik postmoderne 

 
Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta 
 

 

 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

Naziv predmeta:  
Psihologija 

Šifra predmeta:  

0000 
Nivo ciklusa, godina studija,  

semestar Ciklus studija: dodiplomski Godina   III / 
Semestar VI 

Voditelj predmeta: Prof. dr. Ismet Dizdarevic 

Kontakt detalji: Konsultacije:                        Adresa (broj kabineta)                 
E-mail:                                               Tel.: 

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja 
sedmično: 2 

Sati vježbi sedmično: 

0 
Ukupan broj 

sati: 30 
Bodovna vrijednost ECTS-a: 5 ECTS 

Matična kvalifikacija: Prvi ciklus studija na svim odsjecima Fakulteta 
humanističkih nauka – opći predmet 

Status predmeta: Obavezni  
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Preduslovi za polaganje 
predmeta: Nema ih. 

Ograničenja pristupa 

predmetu: Nema ih. 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 

Predmet podrazumijeva oko 60 sati rada. Studenti su 
obavezni da pohađaju nastavu koja će im omogućiti sticanje 

planiranih kompetencija. 

Cilj predmeta: 

Cilj  predloženog kolegija je upoznavanje studenata s 

teorijskim i aplikativnim spoznajama iz značajnih područja 

psihologije. U toku izučavanja  student tiče sposobnost 

razumijevanja i ispravnog korištenja značajnih pojmova 

kojima se mogu  pravilno obrazložiti  kognitivni, 

emocionalni i konativni procesi. Studenti će se upoznati i sa 
savremenim spoznajama iz psihologije ličnosti i posebno o 

agensima razvoja i socijalizacije ličnosti.   

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) /ishod učenja: 

Po uspješnom završetku ovog predmeta studenti će moći: 
- Razumjeti i prepoznati osnovne probleme opće 

psihologije 
- Identificirati probleme u nastavnoj praksi i pravilno 

reagovati na njih 
- Shvatiti psihološke procese na nosnovu savremenih 

shvatanja te dalje proučavati probleme tipične za 

školu i nastavu iz oblasti psihologije 

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

1.Predmet i razvoj psihologije.  
2. Psihološke metode istraživanja . Psihološki testovi : vrste 

i psihometrijske karakterstike 
3. Osjeti i percepcije 
4. Uticaj fizičkih, fizioloških , psiholoških i socijalnih 

faktora na percepciju.  Iluzije, paslike i predstave 
5. Učenje i pamćenje. Transfer učenja. Teorije 

zaboravljanja 
6. Racionalizacija procesa učenja.  
7. Mišljenje. Inteligencija : tumačenja, faktorske teorije 

sposobnosti.  
8. Emocije.  
9. Motivi.  
10. Frustracija i reagiranje na frustraciju.  
11. Struktura, dinamika i razvoj ličnosti.  
12. Temperament.  
13. Karakter.   
14. Agensi socijalizacije ličnosti.  
15. Mentalno zdravlje 

Oblici provođenja 

nastave/metode učenja: 
predavanja,  auditorne vježbe, eksperimentalne vježbe, 

demonstracija itd. 
Ostale obaveze studenta (ako 

se predviđaju): /// 
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Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % težinskog 

faktora provjere znanja: 

1. Kolokvij                   30% 
2. Seminarski rad         20% 
3. Finalni ispit              50% 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

1. Rathus, S.A. (2000). Temelji psihologije. 
Jastrebarsko: Naklada Slap. 

2. Kretch, D., Crutchfield, R.S. (1978).  Elementi 
psihologije.  Beograd: Naučna knjiga. 

3. Pečjak, V. (1981). Psihologija saznavanja. 
Sarajevo: Svjetlost 

 
Dodatna i preporučena literatura 

1. Lawrence, A., Pervin, A.L., John, P.O. ( 2008). 
Psihologija ličnosti: teorije i istraživanja. Zagreb: 

Školska knjiga  
2. Dizdarević, I. ( 2002). Agensi socijalizacije ličnosti. 

Sarajevo: Prosvjetni list 
3. Petz, B. ( 2003). Uvod u psihologiju. Jastrebarsko: 

Naklada Slap  
4. Bootzin,R.R., Bower, H.G., Crocker. J., Hall, E. ( 

1991). Psychology Today. New York: McGraw-
Hill, Inc.  

5. Hartley, J., Branthwaite. A. ( 2002). Psiholog u 
praksi. Jastrebarsko : Naklada Slap 

Način praćenja kvalitete i 
uspješnosti izvedbe predmeta: Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 

 
 
 
 
 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

Naziv predmeta: FRAZEOLOGIJA  Šifra predmeta: 

0000 
Nivo ciklusa, godina studija, 

semestar Prvi ciklus studija 3. godina studija/ VI 
semestar 

Voditelj predmeta: Dr. Belma Šator 

Kontakt detalji: Konsultacije: sr. 10-11h    br. kabineta 003 E-mail: 
belma.prndelj@unmo.ba;                Tel.: 036 571 559 

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja 
sedmično: 2 

Sati vježbi sedmično: 

0 

Ukupan broj 
sati za 

polaganje 
ispita: 45 

mailto:belma.prndelj@unmo.ba
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Bodovna vrijednost ECTS-a: 4 ECTS 
Matična kvalifikacija: Njemački jezik i književnost 

Status predmeta: Izborni 
Peduslovi za polaganje 

predmeta: Nema preduslova za polaganje ispita 

Ograničenja pristupa 

predmetu: Svi studenti Fhn-a 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 

10% učešće (0, 5 ECTS); 40% seminarski rad (1,5 ECTS); 

50% završni ispit  
(2 ECTS) 

Cilj predmeta: 

Cilj nastave je: 
- teoretsko upoznavanje sa ključnim pojmovima 
frazeologije,  
 -praktično vladanje frazemima njemačkog jezika, 
 -osposobljavanje studenata za komparativna 
istraživanja, 
-upoznavanje studenata s tehnikom rada na tekstu i 
određivanju/ odabiru, upotrebi i prevođenju frazema uz 

pomoć frazeoloških rječnika.  

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) /ishod učenja: 

Po uspješnom završetku ovog predmeta studenti će : 
 vladati osnovnim pojmovima iz oblasti frazeologije 
  u pismenom i usmenom komuniciranju razumjeti i 

koristiti frazeme njemačkog jezika, 
 studenati su sposobni  za komparativno istraživanje, 
 prepoznavanje pojmova iz frazeologije, njihovo 

određivanje u različitim vrstama tekstova i 

savladavanje tehnike upotrebe rječnika pri 

prevođenju.  

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

- Uvod 
- Definicija frazeologije; 
- Historijski razvoj frazeologije; 
- Pojam i definicija frazema (upoznavanje sa 
mnogostrukosti različitih naziva za označavanje 
frazološke jedinice); 
- Osnovne karakteristike frazema  
- (idiomatičnost, polileksičnost, stabilnost i 
reproduciranje); 
- Struktura i klasifikacija frazema i srodnih vrsta; 
- Morfosintaktički opis frazema 
- (imenički, pridjevski, priloški i glagolski frazemi); 
- Semantički opis frazema  
- (stepen idiomatičnosti frazema; frazeološka 
antonimija, sinonimija i polisemija); 
- kontrastivna frazeologija (pojam i predmet 
proučavanja) 
- problem ekvivalencije  
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- (potpuna ekvivalentnost, ekvivalentnost sa 
razlikama i nulta ekvivalentnost); 
- ponavljanje i pripremanje za ispit 

 
Oblici provođenja 

nastave/metode učenja: 
predavanja,  vježbe, samostalni rad, demonstracija, diskusija, 

dijalozi. 

Ostale obaveze studenta (ako 
se predviđaju): 

Pohađanje nastave i aktivnost u nastavi (dozvoljeno je 30% 

izostanaka), kolokvij, završni pismeni ispit (primjena 
stečenih kompetencija, u svrhu potvrđivanja ostvarenih 
ishoda ). 

Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % 
težinskog faktora provjere 

znanja: 

-obavezni dolasci i aktivnost u nastavi (10%) 
-seminarski rad (40%) 
-završni pismeni ispit (50%) 
Konačna se ocjena dobiva na sljedeći način: 
A = 90 100%  10 = 90 100% ocjene 
B = 80 89,9%  9 = 80 89,9% ocjene 
C = 70 79,9%  8 = 70 79,9% ocjene 
D = 60 69,9%  7 = 60 69,9% ocjene 
E = 50 59,9%  6 = 50 – 59,9% ocjene 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

Burger, Harald (1998): Phraseologismen. Eine Einführung 
am Beispiel des Deutschen, Erich Schmidt Verlag, Berlin. 
Fleischer, Wolfgang (1997): Phraseologie der deutschen 
Gegenwartssprache, Max Niemeyer Verlag, Tübingen. 
Hrustić, Meliha (2001): Kontrastivna analiza frazeoloških 

izraza sa komponentom „Kopf“/“Glava“ u njemačkom i u 

b/h/s jeziku, Tuzla. 
Tanović, Ilijas (2001): Frazeologija bosanskog jezika, Dom 

štampe, Zenica. 
Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe 

predmeta: 
Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 

 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta:  Sintaksa padeža i glagolskih oblika 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: IV Semestar: VII Broj ECTS kredita: 6 

Status: obavezni 
predmet  

Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati: 30+30 
 

Nastavnik:       doc.dr. Mirela Muftić 
                        v. ass. Sanja Merzić 

Jezik: bosanski 
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Kontakt detalji: 
 

edim.sator@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, 

složenosti nastavnih jedinica i značaju stečenih znanja u 

konačnim ishodima učenja. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati padežni sistem bosanskog jezika i specifična 

značenja padeža 
 Moći povezati stečena znanja sa morfologijom i 

sintaksom 
 Biti u stanju odrediti glagolska vremena i njihovu 

specifičnu upotrebu 
 Znati besprijekorno odrediti padeže i glagolska vremena 

u tekstu 
1. CILJ PREDMETA: 
 

Cilj predmeta je proširiti znanje iz morfologije i studente 

detaljno upoznati sa padežnim sistemom b,h,s jezika, 

specifičnim značenjima koja određeni padeži mogu imati, kao i 

sa sistemom glagolskih oblika u b,h,s jeziku. 
1 a. Predmeti koji su 
preduslov: 

Sintaksa I i II 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se obrađuju 
 
 
 
 
 

1. Padežni sistem b,h,s jezika 
2. Podjela padežnih oblika  
3. Nezavisni padeži 
4. Zavisni padeži  
5. Genitiv i specifična značenja genitiva 
6. Dativ, akuzativ, instumental i lokativ i njihova specifična 

značenja 
7. Test 
8. Glagolski sistem b,h,s jezika 
9. Podjela glagolskih oblika 
10. Nelični glagolski oblici 
11. Lični glagolski oblici 
12. Prosti glagolski oblici 
13. Složeni glagolski oblici 
14. Stilistička vrijednost glagolskih oblika 
15. Test 

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 

mailto:edim.sator@unmo.ba
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3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1.ex katedra 
2.diskusije 
3.prezentacije  
 

1.60% 
2. 20% 
 3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja – 
uključivanja studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 20% 
6. 20% 
7. 40% 

8. LITERATURA 1. Stevanović, M. „Savremeni srpskohrvatski jezik, knjiga 
II, Beograd, 1979. 

2. Jahić, Halilović, Palić“Gramatika bosanskoga jezika“, 

Dom Štampe, Zenica, 2000. 
3. Barać, E. /et.al./“Hrvatska gramatika“, Zagreb, 1997. 

Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe 

predmeta 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Savremena književnost BiH 

 
Nivo: dodiplomski  studij Godina: IV Semestar: VII Broj ECTS kredita: 8 
Status: obavezni predmet Broj sati sedmično: 4+4+2 Ukupan broj sati: 60+60+30 
Nastavnik:      prof. dr.  Dijana Hadžizukić/ 
                        V.  ass. Lejla Žujo 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: 
 

Dijana.hadzizukic@unmo.ba  
Lejla.Zujo@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu nastavnika 

Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i oterećenosti 

studeneta, kao i značaju modula u konačnim kompetencijama. 

mailto:Dijana.hadzizukic@unmo.ba
mailto:Lejla.Zujo@unmo.ba
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vrijednosti: 
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) 

/ ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati karakteristike književnog stvaranja u vrijeme i neposredno 

nakon Drugog svjetskog rata. 
 Znati temeljne poetske tokove i moći prepoznati njihove 

osobenosti unutar konkretnih pjesničkih opusa 
 Pročitati i koristeći ranije stečena znanja moći analizirati 

reprezentativna književna ostvarenja 
 Biti u mogućnosti da navedena djela interpretiraju u skladu sa 

metodičko-didaktičkim principima u nastavi književnosti 
 Biti sposobni za komparativno proučavanje 

književnoumjetničkih tokova u svjetskoj i južnoslavenskim 

književnostima 
 Biti u mogućnosti da prate recentna književna ostvarenja 

1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Predmet Književnost BiH IV, kao obavezni predmet na studiju, ima za 
cilj informisati studente o najvažnijim tokovima u književnosti 

savremenog doba kroz rad na najznačajnijim književnim ostvarenjima 
druge pol. XX vj. 

1 a. Predmeti koji 
su preduslov: 

 Književnost BiH od 1918. do 1945. godine 

2. Osnovne 
tematske jedinice 
koje se obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Drugi svj. rat i njegove refleksije u bh. književnosti; 

poeme S.Kulenovića; Branko Ćopić; Pokretanje časopisa 

i listova: Odjek, Brazda, Život; period modernizacije knj. 
izraza (1953-1960) i dominacija poezije  

2. Poezija I.Sarajlića; pjesnici lirske apstrakcije: 
H.Tahmišćić, M.Pašić, V.Koroman, A.Vuletić, I.Kordić; 
poetski svijet Ilije Ladina 

3. Poetski opus Maka Dizdara 
4. Soneti  i Ponornica S.Kulenovića 
5. Tvrđava i Derviš i smrt Meše Selimovića 
6. Pobune i Uhode Derviša Sušića 
7. Poezija Abdulaha Sidrana 
8. Novohistorijski romani N.Ibrišimovića, Ć.Sijarića i H. 

Bašića 
9. Poezija M.Vešovića, D.Trifunovića, Ž. Ivankovića i 

M.Stojića 
10. Romani A.Isakovića, Dž.Alića, V.Lukića, I.Lovrenovića, 

A.Vuletića 
11. Poezija Dž.Latića, H.Hajdarevića i H.Demirovića 
12.  Pripovijetke M.Kondžića, Ć.Sijarića, A. Isakovića, 

S.Fetahagića, M.Novalića 
13.  Romani Dž.Karahasana, I.Horozovića, M.Jergovića, 

J.Musabegović, A.Lazarevske, N.Kurspahić 
14. Dramsko stvaralaštvo u BiH od 1945. do danas 
15.  Putopis u BiH: T.Kulenović, Z.Džumhur, Alija Isaković 

3. NASTAVA/  
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OCJENJIVANJE 
 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način 

izvođenja nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

1. 60% 
2. 20% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad 
3. esej 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 5% 
4. 5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8.   25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 

1. Savremena knjiž. naroda i narodnosti BiH, knj. I 
2. Bošnjač. knj. u knj. kritici, Novija knj.-poezija, prir. E. Duraković 
3. Enes Duraković, Riječ i svijet: studije i eseji o bh.pjesnicima XX 

vijeka 
4. Hanifa K.Osmanagić, Pjesnici lirske apstrakcije 
5. Midhat Begić, Raskršća knj. IV 
6. Muhsin Rizvić, Panorama bošnjačke književnosti 

Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti 

izvedbe predmeta 

 
 
 
 

 
UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 

FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Metodika nastave bosanskog jez. i 

književnosti (teorija) 
Nivo: dodiplomski studij Godina:  IV Semestar: VII 

 
Broj ECTS kredita: 7 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično:2+1+1 
 

Ukupan broj sati: 30+15+15 

Nastavnik: prof. dr. Dijana Hadžizukić 
                    V.ass. Aida Džiho 

Jezik: bosanski 
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Kontakt detalji: 
 

Dijana.hadzizukic@unmo.ba   
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i 

predviđenog broja nastavnih jedinica. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Usvojiti stručnu terminologiju koja se koristi u nastavi 

jezika i književnosti 
 Steći znanja o nastavnom satu, njegovim dijelovima i 

specifičnostima svakog dijela posebno 
 Znati metodički isplanirati nastavni sat u svim njegovim 

etapama 
 Biti sposoban primijeniti ranije stečena pedagoško – 

psihološka znanja i stručno se profilirati za ulogu 

prosvjetnog radnika 
 Biti u mogućnosti kombinovanja ranije stečenih znanja iz 

jezika i književnosti sa osnovnim metodičkim načelima u 

nastavnom procesu. 
1. CILJ PREDMETA Cilj predmeta je da osposobi studente za samostalno izvođenje 

nastave bosanskog jezika i književnosti, da steknu naučno-
metodičku osnovu koja će im omogućiti primjenu novih 
metodičkih dostignuća, te praćenje napredovanja u nastavi 
bosanskog jezika i književnosti. 

1a. Uvjetni predmet Nema 
2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 

1. Predmet i zadaci nastave metodike  
2. Programski sadržaji nastave jezika i književnosti u 

osnovnim i srednjim školama 
3. Nastavne metode, načela i principi nastave  
4. Funkcija nastavnog plana i programa  
5. Primjena nastavnih metoda  
6. Organizacija nastavnog časa   
7. Vrednovanje rada učenika i nastavnika 

3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
3. prezentacije 
3. vježbe 

1. 50% 
3. 25% 
3. 25% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. prezentacija 
6. test (parcijalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 10% 
4. 15%  
5. 15% 
6. 10% 

mailto:Dijana.hadzizukic@unmo.ba
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7. test (parcijalni) 
8. usmeni (finalni)   

7. 10% 
8. 30%. 

4. LITERATURA 1. Dragutin Rosandić: Metodičke osnove suvremene nastave 

hrvatskosrpskog jezika i književnosti u srednjoj školi, Zagreb, 
1973. 

2. Stjepko Težak: Teorija i praksa nastave hrvatskoga jezika 1, 
Školska knjiga, Zagreb, 1996.  

 
 

Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Opća lingvistika  

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: IV Semestar:VII  Broj ECTS kredita: 5 

 
Status: obavezni predmet Broj sati sedmično: 2+2 Ukupan broj sati: 60 
Nastavnik: doc.dr. Adi Fejzić  
 

Jezik: bosanski 
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Kontakt detalji: 
 

Adi.fejzic@unmo.ba  
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, tipa i 

obima gradiva te značaja predmeta u povezivanju i 

objedinjavanju svih ranije stečenih znanja iz oblasti lingvistike. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Ovladati principima lingvističke nauke 
 Razumjeti funkcioniranje jezika kao sistema znakova 
 Moći stečena znanja primjenjivati u svim nivoima 

analize gramatičke strukture jezika  
 Spoznati značaj opće lingvistike u kulturalnim 

studijama 
 Biti upoznati sa historijom lingvističkih učenja 
 Biti svjesni značaja strukturalizma u razvoju lingvistike 
 Znati temeljne odrednice lingvističkih škola i pravaca 
 Moći povezati znanja iz strukturalne lingvistike sa 

znanjima iz historije i teorije književnosti 
1. CILJ PREDMETA Cilj predmeta je da studentima omogući uvid u razvoj 

lingvističke teorije i metoda od najstarijih do danas. 
1a. Predmeti koji su 
preduvjet: 

Nema ih. 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se obrađuju 

. 1. Uvod u opću lingvistiku   
2. Predmet lingvistike kao nauke;  
3. Gramatika, filologija, lingvistika;  
4. Polazne definicije;  
5. Osnovne odlike naučnih modela i metoda 
6. Lingvističke discipline 
7. Porijeklo jezika i razvoj pisma 
8. Jezičke univerzalije  
9. Funkcioniranje jezika kao sistema znakova  
10. Strukturalna lingvistika – Ferdinand de Saussure i njegova 

lingvistička teorija;  
11. Jezik i njegova struktura; jezik kao sistem; jezik i govor;  
12. Priroda jezičkog znaka;  
13. Zvukovni karakter jezika 
14. Nivoi lingvističke analize: fonološko-fonemske jedinice; 

morfemi i morfološki nivo; sintaksički nivo;  
15.  Leksikon 
16. Jezička ispitivanja do XIX vijeka.  
17.Epoha predstrukturalizma:  

18. Historijsko-komparativni metod;  
19. Psihologizam;   
20. Biološki naturalizam 
21. Humboldtova teorija jezika 

mailto:Adi.fejzic@unmo.ba
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22. Strukturalizam:  
23. Praška lingvistička škola;  
24. Glosematika;  
25. Antropološka lingvistika 
26. Transformaciono-generativna gramatika Noama 

Chomskog  
27. Sociolingvistika  
28. Pragmatika 

3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. prezentacije 
3. vježbe 

1. 50% 
2. 25% 
3. 25% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. usmeni (finalni)   

1. 5% 
2. 5% 
3. 25%  
4. 15% 
5. 10% 
6. 10% 
7. 30%. 

4. LITERATURA 1. Ferdinand de Sosir: Kurs opšte lingvistike, Izdavačka 

knjižarnica Zorana Stojanovića, Novi Sad, 1996.  
2. Dubravko Škiljan: Pogled u lingvistiku, Školska knjiga, 

Zagreb, 1980. 
 
3. Milka Ivić: Pravci u lingvistici, Biblioteka XX vek, Beograd, 

2001. 
4. Louis Hjelmslev: Prolegomena teoriji jezika, Biblioteka, 

Grafički zavod Hrvatske, 1980. 
5. Noam Čomski: Sintaksičke strukture, Templa, NS, 1984.       
 

 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Leksikologija 

 
Nivo: dodiplomski studij Godina: IV Semestar: VIII 

 
Broj ECTS kredita: 5 

Status: obavezni predmet Broj sati sedmično:2+1 
 

Ukupan broj sati: 30+15 

Nastavnik: doc.dr. Mirela Muftić Jezik: bosanski  
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                    v.ass Sanja Merzić 
 
 
Kontakt detalji: 
 

Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova 
i obima nastavnog gradiva predviđenog programom. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati modele leksičkog značenja 
 Poznavati tipove semantičkih odnosa među leksemima 
 Moći razumijevati kontekstualnu upotrebu i značenja 

leksema 
 Znati  historijski razvoj značenja i funkcija leksema 

1. CILJ PREDMETA 
 
 

Cilj predmeta jeste da studente upozna sa temeljnim 
načelima leksikologije i opisom leksičkog sistema. 
Proučavat će se leksikološki aspekt semantičkih pojava 
polisemije, sinonimije, homonimije i antonimije; funkcija 
termina i terminosistem; aktivna i pasivna leksika; principi 
leksičkog posuđivanja i frazeologizacija.   

1a. Uvjetni predmeti   Nema  
2. Osnovne tematske 
jedinice koje se obrađuju 
 

1. Pojam i predmet leksikologije;  
2. Leksička jedinica – leksem(a),  
3. Odnos leksema i morfema,  
4. Modeli leksičke jedinice kao jezičkoga znaka  
5. Polisemija,  
6. Sinonimija,  
7. Antonimija  
8. Homonimija  

9. Terminologija  
10.  Rad na rječnicima  
11. Frazeologija 
12. Vremensko i teritorijalno raslojavanje jezika  
13. Socijalno raslojavanje leksike 
14. Onomastika 
15. Posuđenice i njihova ortografska i morfonološka 

adaptacija  
3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. diskusije 
3. vježbe 

1. 50% 
2. 10% 
3. 40% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja - 1. obavezni dolazak 1. 5% 
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uključivanja studenata  2. grupni rad   
3. domaća zadaća 
4. test (parcijalni) 
5. test (parcijalni) 
6. test (finalni)   

2. 5% 
3. 10%  
4. 20% 
5. 20% 
6. 40%. 

4. LITERATURA 1. Midhat Riđanović: Jezik i njegova struktura, Svjetlost, 
Sarajevo, 1985. 

2. Danko Šipka: Osnovi leksikologije i srodnih disciplina, 
Novi Sad, 1998. 

3. Ilijas Tanović: Frazeologija bosanskoga jezika, 
Sarajevo, 1999. 

4. Mirjana Popović: Politička terminologija, Fakultet 
humanističkih nauka, Mostar, 2007. 

Način praćenja kvalitete 

i uspješnosti izvedbe 

predmeta 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Južnoslavenske književnosti druge polovine XX 

vijeka 
 

Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: IV Semestar:VIII  Broj ECTS kredita: 7 
 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 2+2 
 

Ukupan broj sati: 30+30 

Nastavnik:   prof.dr. Safet  Sarić Jezik: bosanski 
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                     V. ass. Irma Marić 
 
Kontakt detalji: 
 

irma.maric@unmo.ba 
Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne 
vrijednosti: 

Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova, broja i 
obima književnih djela koje studenti trebaju pročitati, te predviđenih 

zadataka. 
Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Naučiti ključne tokove u književnosti južnoslavenskog 

prostora nakon Drugog svjetskog rata 
 Znati prepoznati specifičnosti srpske, hrvatske, slovenačke, 

crnogorske i makedonske književnosti ovog perioda 
 Pročitati reprezentativna djela propisana u nastavnom 

programu 
 Znati analizirati date tekstove u nastavi književnosti 
 Moći dovesti u komparativnu vezu djela južnoslavenske, 

svjetske i književnosti BiH nastalih u istom vremenskom 

periodu 
1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Upoznavanje studenata sa glavnim tokovima i razvojem hrvatske, 
srpske, slovenačke, makedonske i crnogorske književnosti u 

savremenom periodu 
1 a. Predmeti koji 
su preduslov: 

Južnoslavenske književnosti prve polovine XX vijeka 
 

2. Osnovne 
tematske jedinice 
koje se obrađuju 
 
 

1. Poezija: S.Raičković, D.Maksimvić, V.Parun,  
2. Oskar Davičo, 
3. Miroslav Krleža,  
4. Ranko Marinković 
5. Branko Miljković,  
6. Vasko Popa,  
7. Blaže Koneski 
8. Danilo Kiš,  
9. Vjekoslav Kaleb, 
10. Vladan Desnica  
11. Dragutin Tadijanović,Vladimir Vidrić,  
12. Gustav Krklec 
13. Mirko Božić, Slavko Janevski, Ivo Ćipiko 
14. Isidora Sekulić 
15. Matej Bor, Aco Šopov  

3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 

mailto:irma.maric@unmo.ba
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3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

1. ex katedra 
2. diskusije 
3. prezentacije 

 

1. 70% 
2. 10% 
3. 20% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1. obavezni dolazak 
2. domaća zadaća 
3. seminarski rad 
4. prezentacija 
5. test (parcijalni) 
6. test (parcijalni) 
7. test (finalni) 
8. 10. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2.  5% 
3. 5% 
4.  5% 
5. 15% 
6. 15% 
7. 25% 
8. 25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 

 
1.Jovan Deretić – Istorija novije srpske književnosti 

     2.Ivo Frangeš – Povijest Hrvatske književnosti 
     3. Miroslav Šicel „Povijest hrvatske knjiž XX v“ 

      4.Vice Zaninović „Pregled književnosti s čitankom“ 

Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: 
 

Naziv predmeta: Metodika nastave bosanskog jezika i 
književnosti (praksa) 

Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina:  IV Semestar: VIII  
 

Broj ECTS kredita: 6 

Status: 
obavezni predmet 

Broj sati sedmično: 
P = 1; V = 2; S = 1 

Ukupan broj sati: 
15+30+15 
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Nastavnik: prof.dr. Dijana Hadžizukić 
                     V.ass. Aida Džiho 

Jezik: bosanski 

 
Kontakt detalji: 
 

Konsultacije u kabinetu profesora 

Matična kvalifikacija: 
 

Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje bodovne 

vrijednosti: 
Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i 

zadataka koje studenti moraju izvršiti: prisustvovanje nastavi, 

vođenje dnevnika i samostalno izvođenje časa. 
Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i 
vještina) / ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Steći praktična znanja o nastavnom procesu 
 Biti osposobljeni za samostalno osmišljavanje i 

realiziranje nastavne jedinke uz napisanu pripremu za 
nastavni sat 

 Biti sposobni samostalno i stručno voditi nastavni sat 

poštujući osnovna metodička načela 
 Znati samostalno sastavljati zadatke za učenike u 

srednjim i osnovnim školama iz oblasti jezika i 

književnosti 
 Biti u mogućnosti aktivno i profesionalno učestvovati u 

revalorizaciji, izgradnji i realizaciji nastavnog procesa 
kao budući prosvjetni radnik. 

1. CILJ PREDMETA Cilj predmeta je da osposobi studente za samostalno izvođenje 
nastave bosanskog jezika i književnosti. Svi studenti obavezni su 
prisustvovati na deset časova koje izvodi profesor – mentor (5 iz 
jezika i 5 iz književnosti) te voditi dnevnik metodske prakse; 

obavezni su da održe jedno praktično predavanje u gimnaziji ili 

učiteljskoj školi. Ispit se sastoji iz održanog praktičnog časa u 

srednjoj školi (iz jezika ili književnosti) i diskusije o času. 
1a. Uvjetni predmeti  Metodika nastave bosanskog jezika i književnosti I 
2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 

1. Metodički postupak u nastavi jezika i književnosti 
2. Školska analiza književnog teksta 
3. Glasovne i pravopisne vježbe 
4. Leksičke i stililističke vježbe 
5. Sintaksa rečenice i teksta 

3.NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

  

 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
1. ex katedra 
2. prezentacije 
3. vježbe 

1. 25% 
2. 25% 
3. 50% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način ocjenjivanja -
uključivanja studenata  

1. obavezni dolazak 
2. grupni rad   
3. domaća zadaća 

1. 5% 
2. 5% 
3. 10% 



90 
 

4. seminarski rad 
6. prezentacija 
7. test (parcijalni) 
8. test (parcijalni) 
9. test (finalni)   

4. 15%  
6. 15% 
7. 10% 
8. 10% 
9. 30%. 

4. LITERATURA 1. Sait Kačapor: Umijeće ocjenjivanja, Fakultet humanističkih 

nauka, Mostar, 2005. 
2. Elbisa Ustamujić: Tekst i analiza, Istraživanja, Fakultet 

humanističkih nauka, Mostar, 2005.  
 
 

Način praćenja 

kvalitete i uspješnosti 

izvedbe predmeta 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA BOSANSKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 
 
Šifra predmeta: Naziv predmeta: Dječija književnost 

 
Nivo: dodiplomski 
studij 

Godina: IV Semestar: VIII Broj ECTS kredita: 4 
 

Status: obavezni 
predmet 

Broj sati sedmično: 1P+ 2V Ukupan broj sati: 15+30 

Nastavnik:     prof.dr. Dijana Hadžizukić 
                            V. ass. Jasmina Stranjak 

Jezik: bosanski 
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Kontakt detalji: irma.maric@unmo.ba 

Konsultacije u kabinetu profesora 
Matična 

kvalifikacija: 
Odsjek za bosanski jezik i književnost 

Obrazloženje 

bodovne vrijednosti: 
Za definisanje bodovne vrijednosti uzet je u obzir obim i vrsta 
predviđenih književnih tekstova. 

Opis općih i 

specifičnih 

kompetencija 
(znanja i vještina) / 

ishod učenja: 

Nakon što odslušaju modul i izvrše svoje obaveze studenti će: 
 Znati  kontekstualizirati dječiju književnosti unutar 

književnosti općenito 
 Znati specifičnosti dječije književnosti i glavne osobine njenih 

žanrova 
 Znati reprezentativna djela dječije književnosti predviđena 

nastavnim programom 
 Biti sposobni interpretirati djela dječije književnosti u nastavi 

1. CILJ 
PREDMETA: 
 

Upoznati studente sa osnovnim književnohistorijskim pojmovima i 
pristupima u proučavanju dječije književnosti, žanrovima i 

reprezentativnim djelima iz svjetske, južnoslavenske i 

bosanskohercegovačke književnosti za djecu. 
1 a. Pred.  koji su 
preduslov: 

 

2. Osnovne tematske 
jedinice koje se 
obrađuju 
 
 
 
 
 
 
 

1. Bajka – postanak, motivi, struktura i osobine narodne bajke. 
2. Sakupljači i prerađivači narodne bajke – Š.Pero, braća Grim, 

V.S.Karadžić. 
3. Umjetnička bajka – osobine i najznačajniji predstavnici: 

H.K.Andersen, I.B.Mažuranić, O.Vajld, A.Hromadžić. 
4. Basna – struktura i osobine narodne basne;  
5. Umjetnička basna: Ezop, Krilov, La Fonten, Lesing. 

D.Obradović. 
6. Fantastična priča i fantastični roman – osobine, tematika i 

predstavnici: L.Kerol, Dž. Beri, K.Kolodi, A.d Sent Egziperi, 

I.Horozović. 
7. Realistička pripovijetka – S.Kulenović, I.Cankar, I.Andrić, 

I.Samokovlija. 
8. Roman za djecu – realistični roman o djeci: J. Špiri, M.Tven, M. 

Lovrak, T. Seliškar;  
9. Romani o životinjama: F. Salten, Dž. London;  
10. Avanturistički roman: D. Defo, H. Sjenkjevič;  
11. Naučnofantastični roman: Ž. Vern. 
12. Putopisi i biografije istraživača;  
13. Igrokazi za djecu. 
14. Poezija za djecu- J.J.Zmaj, O.Župančić, A.Vučo, Š.Pandžo, 
15.  Pjesnici: G.Vitez, B.Ćopić, N.K.Hadžić, I.Bekrić, 

E.Osmančević, I.Kajan  
3. NASTAVA/ 
OCJENJIVANJE 

 

mailto:irma.maric@unmo.ba
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 Opis aktivnosti Učešće u nastavi (%) 
3.1. Način izvođenja 

nastave 
 

      1. ex katedra 
2. diskusije 

      3. prezentacije 

1. 50% 
2. 20% 
3. 30% 

 Opis aktivnosti Učešće u ocjeni (%) 
3.2. Način 

ocjenjivanja – 
uključivanja 

studenata 
 
 
 

1.obavezni dolazak 
2. grupni rad 

             3. domaća zadaća 
4. seminarski rad 
5. test (parcijalni) 
6. test (finalni) 
7. usmeni ispit (finalni) 

1. 5% 
2. 5% 
3. 10% 
4. 15% 
5. 15% 
6. 25% 
7.   25 % 

4. LITERATURA 
 
 
 
 
 
 
 
 

Milan Crnković – Dječija književnost 
Dječija književnost naroda i narodnosti BiH, grupa autora 
Slobodan Ž. Marković – zapisi o književnosti za djecu 
Muris Idrizović – Vodič kroz lektiru 
Muris Idrizović – Dječija književnost 
Ibrahim Kajan – Grubići i nježnići (Eseji iz hrvatske i studija iz 

bošnjačke dječije književnosti) 
Ibrahim Kajan – Pod beharom moje jagnje spava (antologija 

poezije za djecu) 
Ibrahim Kajan- Razvoj i oblici dječijeg romana 

 
Način praćenja 

kvalitete i 
uspješnosti izvedbe 

predmeta 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
                                           FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 
                                                                  KOMUNIKOLOGIJA 

Naziv predmeta: Teorija i praksa odnosa s javnošću Šifra predmeta:  0000 

Nivo ciklusa, godina studija, 
semestar  III godina/VI semestar 

Voditelj predmeta:  

Kontakt detalji: Konsultacije:                        Adresa (broj kabineta)                 E-mail:                                               
Tel.: 

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja sedmično: 2 Sati vježbi sedmično:2 Ukupan broj sati za 
polaganje ispita: 60 

Bodovna vrijednost ECTS-a: 4 ECTS 
Matična kvalifikacija: Komunikologija 
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Status predmeta: izborni 
Peduslovi za polaganje predmeta: Nema ih 
Ograničenja pristupa predmetu: Nema ih 

Obrazloženje bodovne vrijednosti:  

Cilj predmeta: 

Student će steći znanja o osnovnim pitanjima vezanim za osnovne karakteristike 
odnosa s javnošću, planiranje odnosa s javnošću, organizovanje odnosa s javnošću, rad 

službi za odnose s javnošću, i etiku odnosa s javnošću, koja su neophodna savremenim 

menadžerima za uspješno rukovođenje i donošenje relevantnih odluka u ovoj oblasti. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i vještina) 

/ishod učenja: 

Studenti će: 
-Moći predstaviti relevatne teorije vezane za teoriju i praksu odnosa s javnošću u 

savremenom društvu,.Znati komparirati teorijske stavove vezane za teoriju i praksu 
odnosa s javnošću u savrmenom društvu i stanje u praksi današnjice. Kritički analizirati 

rad službi za odnose sa javnošću i njihov odnos prema medijima, te naučiti koja je 

uloga i značaj ureda za odnose sa javnošću u društvu, te će biti osposobljeni za rad u 
istim. 

 

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

1.Osnovne karakteristike odnosa s javnošću, te razvoj odnosa s javnošću u BIH 
2.Odnosi s javnošću kao promocijska aktivnost 
3.Etika odnosa s javnošću 
4.Odnosi s javnošću i međunarodno okruženje 
5.Uloga i aktivnosti službi za odnose s javnošću 
6.Planiranje odnosa s javnošću 
7.Organizovanje odnosa s javnošću 
8.Odnosi s javnošću i lobiranje 
9.Odnosi s javnošću i srodne discipline 
10. Razlika između odnosa s javnošću i propagande 
11. Razlika između odnosa s javnošću i marketinga 
12. Razlika između odnosa s javnošću i oglašavanja 
13. Razlika između odnosa s javnošću i novinarstva 
14.Odnosi s javnoću u privatnim kompanijama 
15.Odnosi s javnošću u neprofitnim organizacijama 
16.Spinovanje i spin doktori 
17. Krizno komuniciranje 
18.Identitet 
19. Percepcija 
20. PR u finansijskim institucijama 
21. PR u političkoj komunikaciji 
22. PR u poslovnom komuniciranju 
 

Oblici provođenja nastave/metode 

učenja: Predavanja, auditorne vježbe 

Ostale obaveze studenta (ako se 
predviđaju):                                                 Izrada seminarskog rada 

Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % težinskog 

faktora provjere znanja: 

Kolokvij I na sredini semestra 20% 
 kolokvij II na kraju semestra 20% 

 izrada seminarskog rada 10% 
finalni ispit 50% 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

1. Blek, Sem (1997), Odnosi s javnošću, Clio, Beograd. 
2. Scott M., Allen H., Glen M. (2003), Odnosi s javnošću, Mate d.o.o., Zagreb. 
3. Denis L. Vilkoks, Glen T. Kameron, Filip H. Olt, Voren K. Ejdži (2006), Odnosi 
s javnošću strategije i taktike, Centar za izdavačku delatnost ekonomskog fakulteta 
u Beogradu, Beograd. 
Dodatna literatura: 
1.Pavlović, М.: Оdnosi s javnošću, Меgatrend univerzitet, Beograd, 2005. 
2. Jefkins, F.:Odnosi s javnošću za vaš biznis, Grmeč, Beograd, 1996. 
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3. Dejan Verčić, Franci Zavrl, Petja Rijavec, Ana Tkalac Verčič, Kristina Laco 
(2004), Odnosi s medijma, Masmedia, Zagreb. 
4. Tucaković,  Šemso( 2004), Leksikom mas-medija, Prosperitet, Sarajevo. 
 
Popis filmova: 
1. Nešto sasvim lično (Up Close and Personal) (Michelle Pfeiffer i Robert Redford) 
2. Svi predsjednikovi ljudi (All the President's Men) (Dustin Hoffman, Robert 
Redford) 
3. Narod protiv Larija Flinta (People Vs Lary Flint) (Woody Harelson) 
 
 
 

Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe predmeta: Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA ENGLESKI JEZIK I KNJIŽEVNOST 

Naziv predmeta: Selimović u engleskom jeziku Šifra predmeta:  0000 
Nivo ciklusa, godina studija, 

semestar Ciklus studija I Godina studija IV  / Semestar I 

Voditelj predmeta: Doc. dr. Edina Špago-Ćumurija 

Kontakt detalji: Konsultacije:  svaki dan,  9:30-10:00       Adresa (broj kabineta): Arapski studiji                 
E-mail:       edina@unmo.ba                                        Tel.: 063 345 935 

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja sedmično: 2 Sati vježbi sedmično:0 Ukupan broj sati: 30 
Bodovna vrijednost ECTS-a: 4 ECTS 

Matična kvalifikacija: Prvi ciklus na Odsjeku za engleski jezik i književnost. 
Status predmeta: Izborni 

Preduslovi za polaganje predmeta: Nema ih 
Ograničenja pristupa predmetu: Nema ih. 

Obrazloženje bodovne vrijednosti: Predmet je izborni. Studenti će većinu kompetencija moći steći na nastavi, sa 30 sati 
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predviđenih za samostalni rad. 

Cilj predmeta: 

Ovaj izborni predmet će birati studenti koji žele produbiti znanja iz prevođenja, nakon 

obaveznih i/ili izbornih prevodilačkih predmeta. Predmet će obezbijediti specifične 

kompetencije o prevođenju najznačajnijeg savremenog bosanskog pisca, te o 

prevođenju savremenog romana kao takvog. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i vještina) 

/ishod učenja: 

Po uspješnom završetku ovog predmeta studenti će moći: 
- Prepoznati oosbine stila M. Selimovića 
- Razumjeti osnovne probleme prevođenja književnosti/kultura 
- Rješavati probleme prevođenja elemenata bosanske kulture 
- Baviti se specifičnim pitanjima književnog prevoda (žanr, stil, prevod i 

vrijeme..)  

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

1. Meša Selimović – život i djelo 
2. Prevođenje književnih tekstova 
3. Prevođenje romana 
4. Književne discipline i njihova uloga u prevodnoj analizi 
5. Idiosinkratički elementi stila M. Selimovića 
6. Ne-lekseme M. Selimovića 
7. Sintaksa Meše Selimovića 
8. Gramatička transpozicija 
9. Kolokacije – prevođenje 
10. Prevođenje na nivou sintagme u djelu M. S. 
11. Kultura – prevodilačka pitanja 
12. Turcizmi u Dervišu 
13. Duhovno u romanu M. S. 
14. Univerzalno u djelu M. S. 
15. Otvorena pitanja prevoda djela M. S. na engleski 

Oblici provođenja nastave/metode 

učenja: predavanja 

Ostale obaveze: Nema ih. 

Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % težinskog 

faktora provjere znanja: 

Student polaže ovaj ispit pisanjem  rada o odabranom prevodilačkom problemu iz djela 

Meše Selimovića(50%) i njegovom usmenom prezentacijom (50%) 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

Semantičko-pragmatička analiza prfevoda M. Selimovića u engleskom jeziku, 

Edina Špago-Ćumurija, magistarski rad, 2007. – odabrana poglavljaPrevoditeljev 
put, Francis R. Jones, Buybook, 2002 

Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe predmeta: Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 

 
 

UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

KOMUNIKOLOGIJA 

Naziv predmeta: Izborne kampanje Šifra predmeta:  0000 

Nivo ciklusa, godina studija, 
semestar Ciklus studija Godina studija III / Semestar V 

Voditelj predmeta:  

Kontakt detalji: Konsultacije:                        Adresa (broj kabineta)                 E-mail:                                               
Tel.: 

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja sedmično: 2 Sati vježbi sedmično:2 Ukupan broj sati za 
polaganje ispita: 60 

Bodovna vrijednost ECTS-a: 4 ECTS 



96 
 

Matična kvalifikacija: Komunikologija 
Status predmeta: Izborni  predmet 

Peduslovi za polaganje predmeta: Nema ih 
Ograničenja pristupa predmetu: Nema ih 

Obrazloženje bodovne vrijednosti:  

Cilj predmeta: 

Dokazati značaj odnosa s javnošću u izbornim kampanjama, te izrade strategije izborne 
kampanje. Definisati razliku između odnosa s javnošću i novinarstva, propagande, 

marketinga i oglašavanja. Razvoj odnosa s javnošću u izbornim kampanjama u BIH. 

Definisati političku javnost i ciljanu grupu izbornih kampanja. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i vještina) 

/ishod učenja: 

Nakon odslušanog i položenog predmeta studenti će biti osposobljeni da učestvuju  
izradi strategije izborne kampanje. Bit će sposobni da: 
-Osmisle strategiju izborne kampanje, što uključuje: 
-cilj kampanje  
-temu kampanje 
-propagandne poruke 
-imidž političkih kandidata 
-kako nastupati u javnosti i u medijima 
-značaj verbalne i neverbalne komunikacije 
-koji se komunikacijski kanali koriste u izbornim kampanjama 
Shvatit će koliki je značaj lobiranja u izbornim kampanja, te koja je uloga spin doktora 
u izbornim kampanja. 
Zatim, značaj etike u izbornim kampanja, kao i u kojoj mjeri bh političari koriste 

profesionalni PR u političkim kampanja. 

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

1.Izbori, izborne kampanje 
2.Politika, političke stranke 
3.Javnost, politička javnost 
4.Komunikacijski kanali u izbornoj kampanji 
5.PR i srodne discipline 
6.Spinovanje, spin doktori 
7.Lobiranje, lobiji I ljudi od uticaja 
8.Politička scena u BIH 
9.Razvoj odnosa s javnošću u izbornim kampanjama u BIH 
10.Strategija izborne kampanje 
11.Cilj kampanje i tema 
12. Propagandne poruke 
13.Kako izgraditi imidž političkih kandidata 
14.Javni nastupi i govori 
15.Značaj verbalne I neverbalne komunikacije u izbornim kampanjama 

Oblici provođenja nastave/metode 
učenja: predavanja,  auditorne vježbe, grupni rad 

Ostale obaveze studenta (ako se 
predviđaju): Seminarski/grupni rad 

Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % težinskog 

faktora provjere znanja: 

Kolokvij I na sredini semestra 20% 
 kolokvij II na kraju semestra 20% 

 izrada seminarskog rada 10% 
finalni ispit 50% 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

1.Skripta predmetnog profesora 
2. McNair, Brian  (2003), Uvod u političku komunikaciju, Fakultet političkih 
znanosti, Zagreb. 
3. Ovčina, Ismet (2007), Političke stranke i demokratija, DES, Sarajevo. 
4. Denis L. Vilkoks, Glen T. Kameron, Filip H. Olt, Voren K. Ejdži (2006), Odnosi 

s javnošću strategije i taktike, Centar za izdavačku delatnost ekonomskog fakulteta 

u Beogradu, Beograd. 
Dodatna literatura: 
1. Džajić, Amira ( 2006), Izborni marketing, Magistrat, Sarajevo. 
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2. Marko, Davor, (2010), Kako su mediji pratili izbornu kampanju, u Turčilo, Lejla, 

i Ljubić,Tatjana  i Udovičić, Radenko, Media plan institute, Sarajevo. 
Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe predmeta: Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 
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UNIVERZITET „DŽEMAL BIJEDIĆ“ U MOSTARU 
FAKULTET HUMANISTIČKIH NAUKA 

ODSJEK ZA  HISTORIJU 

Naziv predmeta: NAZIV PREDMETA 
Historija civilizacija Šifra predmeta:  0000 

Nivo ciklusa, godina studija, 
semestar Ciklus studija I Godina studija II / Semestar IV 

Voditelj predmeta: Prof.dr. Adnan Velagić 
Kontakt detalji: Konsultacije:         Adresa (broj kabineta):    E-mail:       Tel.:  

Ukupan broj sati predmeta: Sati predavanja sedmično: 2 Sati vježbi sedmično: 0 Ukupan broj sati: 30 
Bodovna vrijednost ECTS-a: 4 ECTS 

Matična kvalifikacija: Predmet je primarno izađen za Nastavni plan i program na Odsjeku za historiju 
Status predmeta: Izborni 

Preduslovi za polaganje predmeta: Nema ih. 
Ograničenja pristupa predmetu: Nema ih. 

Obrazloženje bodovne vrijednosti: Bodovna vrijednost je definisana na osnovu broja časova i zadataka koje studenti 

trebaju izvršiti, te značaja predmeta za konačne ishode učenja. 

Cilj predmeta: 
Cilj predmeta je upoznavanje studenata sa osnovnim i najznačajnijim pojmovima iz 

historije razvoja civilizacijskih procesa u svijetu, kao i upoznavanje različitih 

kultura i društvenih kretanja. 

Opis općih i specifičnih 

kompetencija (znanja i vještina) 

/ishod učenja: 

Po uspješno, završetku ovog predmeta, studenti će: 
- Imati znaje o nastanku, razvoju i komplementarnosti značajnijih 

civilizacija svijeta 
- Shvatiti ulogu kuluturoloških i općedruštvenih procesa na razvoj pojedinih 

civilizacija. 

Okvirni sadržaj predmeta: 
 

a) Prethistorijsko razdoblje: način života, kultovi, vjerske predstave. 
b) Stari vijek: Nastanak urbanih civilizacija i organizovanog društva, na primjeru 

Egipta, Grčke, Rimske države. 
c) Srednji vijek: feudalno društvo, barbarske države, naselja, religija, na primjeru 
Franačke države, Bizantije, Arapskog poluotoka. 
d) Novi vijek: Civilizacija Osmanskog društva i evropskih zemalja; Značaj naučno-  
tehničkih u razvoju svjetskih civilizacija; Evropska civilizacija u 19. st.; Nacionalna 

država i obilježja njene civilizacije. 
e) Prelomnice u razvoju svjetskih civilizacija: svjetski ratovi i njihov utjecaj na 
oblikovanje svjetskih civilizaicja; Svijet nakon Drugog svjetskog rata (Hladni rat, 
Globalizacija).  

Oblici provođenja nastave/metode 

učenja: predavanja,  usmene i pismene vježbe. 

Ostale obaveze studenta (ako se 
predviđaju): Studenti imaju obavezu da izlože referat u toku semestra.  

Način provjere znanja/ način 

polaganja ispita i % težinskog 

faktora provjere znanja: 

Nakon uspješnog izlaganja referata studenti mogu ostvariti do 35% bodova, na ispitu 
65% bodova. 

Popis osnovne  literature i  
Internet web referenci: 

- Više autora, Povijest svijeta, Novo izdanje, Zagreb, 2002. 
- Eduard Kale, Historija civilizacija,   
- Žak Le Goff, Srednjovjekovna civilizacija zapadne Evrope, Beograd 1974; G.  
- Filip Hiti, Istorija Arapa, Sarajevo 1967. 
- Anri Sutu, Nezavistan savez. Istorija Evropske zajednice, Clio, 2000. 
- Pol Magdalino, Istorija privatnog života, Clio, 2001. 
- Robert Mantran, Beograd 2002, Historija osmanske države i civilizacije, prr. (E. 
Ihsanoglu), Sarajevo 2004., 

Način praćenja kvalitete i 

uspješnosti izvedbe predmeta: Anonimna anketa među studentima o uspješnosti nastave. 
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